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FOREWORD 


To the Student, 

You arc about to begin the study of Hindi, the 
easiest and most natural Indian language. Unlike 
the Urdu Alphabet, the Hindi Alphabet has no such 
letters as may produce unnatural sounds or that may 
be found difficult to pronounce. It is exceedingly 
simple and a child could learn it in a few days’ time. 

‘‘Hindi in Thirty Days” is composed of a series 
of thirty lessons, which are based not on more book- 
knowledge, but on the author’s practical experience 
and on an acquaintance with the requirements of 
learners, especially those who are not inhabitants of 
India or those who are required to be taught through 
the medium of English. These lessons were written 
for my own pupils (vtz, the cadets of the Prince of 
Wales’s Royal Indian Military College, Dehra Dun) 
and have been given a fair trial in and outside my 
class. I have successfully employed the same method 
in the case of British Officers also. 

This is not a complete and most exhaustive Gram¬ 
mar, nor do I claim any originality for it. It is, how¬ 
ever, very well suited for beginners and for those 
who have not much time at their disposal to devote 
to the study of Hindi. So long as this book is not 
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finished, no other text book (reader etc.) is required 
to be taken up. Don't skip. Master every word and 
sentence thoroughly. If your time is limited, study 
a little every day, however little, to keep up the con¬ 
tinuity. 

The special features of the book are that a uni¬ 
form system of spelling has been adopted, loftg lists 
of genders, casual verbs, etc., have been avoided and 
no efiForts have been spared to make the language 
very simple and explanations clear by giving exam¬ 
ples exerciser and foot-notes wherever found neces¬ 
sary. 

I am under a debt of deep obligation to my friend 
Mool Ghand Sahgal and Col. Phillott, from whose 
works I have derived much useful information and 
help. 


R. S. KAUSHAL, 
Professor of Oriental Languages* 
The Prince of Wales* 

Royal Indian Military College. 


Dehra Dun, 

13th May, 1923. 



HINDI IN THIRTY DAYS. 

PART I. 

The Hindi or Deva N4gri alphabet is writ¬ 
ten from left to right. It is as follows:—- 

1. VOWELS:— 


«r ■stT 

f t 

3 ^ 




a i 

i i 

u i 

ri *6 ai 

0 

au 


[•as i in they] 




2. CONSONANTS:- 




m 

*! 



9 

ka 

kha 

ga 

gha 


na 







cha 

chha 

ja 

jha 


na 

E 







tha 

da 

dha 


na 




«r 



ta 

tha 

d (•th) dh 


n 



as *th’ in 

they] 









pa 

pha 

ba 

bha 


ma 


, K 





ya 

ra 

la 

va (wa) 
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[‘r’ rolled or trilled] 

Sha Sha (kha) sa ha 

''' ' ;WPORTANT OBSERVATIONS. 

1. To the aoove must be added the nasal 
symbol'‘Anusw^lr” (•=") or ‘nasal n,’ and the 
•weak aspiration “Visarga’’ (:) It will be 
noticed that the four letters n, as well as the 
Anuswara I or nasal symbol, have all, in 
English to be transliterated n. 

2. The vowel ^ (a) is inherent in each 
Consonant when no other vowel is written, 
thus namak (=salt), though the final short 
^a’ is not usually pronounced except in poetry. 
It is, however, generally pronounced after a 
final y or a final compound letter, as 

tiy^ (=woman); ^ chandr^ (=moon) and also 
in a few monosyllables as ^ n* (=not) and Sf 
chh^ (=six). 

3. To denote the absence of this inherent 
a, the symbol virim or ‘pause’ may be written 
under a Consonant, thus ‘J=p (and not pa). 

4. The initial form of the vowels given 
above is only used to begin a word or a 

1. Before b, v and p, it is pronounced like m. 
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syllable. The following indicates the medial 
and final forms of the vowels :— 

VOWELS FOLLOWING a CONSONANT. 


m 






kal 

kdll 

kil 

kil 

kul . 

ktil 







kril 

kel 

kail 

kol 

kaul 

ka (h) 


It will be seen from the above that the 
Secondary form ofviz fj is written before, 
but sounded after its consonant. 


5. COMPOUND LETTERS. 

When two more Consonants occur together 
without an inherent a, they should be united 
and written as one compound letter. These 
Compound letters are formed: (1) by writing 
one letter above the other, as: ig kka (qtBl 
^kk&=ripe) nna (nSTT gann&=3Ugar cane); 

and (2) by writing one after the other, 
omitting the upright stroke of the first, as bd 
(shabda=word ) m tth ( malthd= 
forehead). 

1. The vowels g (u) and (u) and ''j when in 
^mbination with r (r), arc written ^ (ru), ^ ^ru). 

2. The form “to hear” is preferable to g?ir. 
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6. Some of the Compound letters com* 
monly used 

« ( ), (), ( WB ), ), 

), '59? ( STESn )> ^ ), St ( ) 

)>“^t(q^),5*t( q?st^)?(3t|T), I(5I|0, 

i ( «^ ) ^ ). ’ts < «ni5T ) 51 ( «l5t )> 

(«rRqT), c?t (?T??t), 5«r (?q59r), ^ ^ (is), 

^ ), ^ (t^r), 5 (), («Rr), SSI (9is«i), 

51 («RT), f (f%f), H (5?iim), JIT (Jng), ^ («?n5:T> 

^ ), s? ( ), ), ^ ( 51^ )r 

I ( Tjt )j s ( ^ ) 8 ( ), ^ (^uy), ?cr (^5R> 

5«r(^*rR),55T (5^5). 55r(), w (wi:i!r), 
»*?(?5tn? )551 (Hit),51 (sran),SI(«si), g(iK5i> 

^ ( ?n:q5[), 

7. A few Compounds change the original 
form, as ^ (t? )=^+qj pronounced like ‘x’ in 
fluxion; 5t=5r-K ( 51181), and ^=5T+ sy but pro¬ 
nounced hard like gy, as in ^riH ( =»?IR ). 

8. Compound of three letters are very rare* 

They usually consist of a semi vowel ( sr, 51 
or 8 ) with a double Com p ound, as t 558. 

1. When the r ^ immediately follows another 
Consonant, it is a short stroke as in ir (Pra). The 
initial 1 ( 2 ^) as,in ^ is written over and at the end of 
the Compound letter; but if the Compound is follow¬ 
ed by a vowel it is written after the vowcf, ast 
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NOTE—Each element of a Compound must be 
definitely enunciated, whether the Component letters 
are different or the same, as pat-ta (leaf) and 
pat-thar (stone). 

9. THE FOUR N’S^ 

^ (Pronounced as n in‘ England”). It is 
only found immediately before a guttural. In 
modern Hindi, the Anuswir is substituted for 
it, thus ^IFI=fnT 

3T (as n in the English “pinch”). It is 
usually changed in to Anuswir. 

?!r n is a hard letter and pronounced by to* 
uching the back of the palate with the tip of 
the tongue while enunciating n, as: gun 

(merit). 

Jf n is often pronounced as in the English 
‘not’ but is properly more dental than the Eng¬ 
lish n. 

10. Pincott writes:—“The pronunciation 
of the four n’s need cause no trouble. When 
conjoined as compounds with other consonants, 
their sounds are determined by the letters 
which immediately follow them thus, in pro¬ 
nouncing the words ank, anch 

1. The letters n and n are common, the other 
letters n are rare. 


6 


and, ?tRr ant’ it is impossible to avoid giving 
to each n its proper pronunciation. 

Exercise—{A) 




t 


«TT 



f 


«r 

«r. 





Exercise—^B) 






n 


8[ 


7 

2 

3 * 


^ tr 





5r 

K 







ST 



ST 

T 




?r 




«T 

>T 

ot 










51 

sr 

ST 3 

5 

S 

f 



1. When a dot is placed underneath, it means 
that the voice is hardened thus: and qr=^. 
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Reading Exercises 

I 

«rsr, gw, srw, ^w, fro, f^, f«rw, wt¥, 
^q, 3*1,5*1, ?*i, ^iwr, *r, %*:, 

%, Ic, w[, w*:, WT, wt*:, itKi 

tr, %, nw, f^, «ttw, ?:Tg, 
WM, ^ra, g*:, fine, f^w, ^w. ^w, 
w*:, gfg, W5f, w*, I?, wfw, ^ 5 r, *fl^, 

II 

w 5T, ^|T, w^T, ^ qwT, g**^, wwg,‘ 
fiww, 5R^, wrai, g^, tiwf, ?i^, ^Tt, 

^g*:, g»5RT, fwm, 

wiww:, ^spg?:, gtsrg, q;g^, ^wg, gwg, 
^gg, wigg, w^, w^wr, «igw, wralf, g*:5ig, 
flig^T, flrwiCtj ^g^. g:q^. wwgi i 

HI 

qigra, gf^qi^, *:iggTw, fg?- 

grw, ggwTw;. grow*?, «ifgw. gn?, ^fn^g, 

qgif, ^?gTt, ^wfw, wf^wglf, 

?igqT, ^wTg;, 5?Tg, f^^gr, fw^gi, i^ig, 
§n^gt, sRsg, ^g^t, ^gwu, qOT^i, 
gugf^, ^ftg, ^gif, gf^it i 

IV 

wrg, ggq wwg, ^ ?g, wifg^ SWw, **nw- 
«pgi, g*w*wl, K^, %5ng"WTWT, agrgf % ^gw 
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prwi «ra>, ST^'^T^fj 

?ifH7Rcr, g^iiir, nt^T, ^f^srif^, w^i. f^i* 

5f#?r I 

V 

«Rr !T STT'^ I ^5f *Tcr ^TRl I ?Tt^ 

I I ’ft 5n^ 11|7 t I 

^;T 5IT ^ i f«pT WT I f@f<T W I 

n«? I «nR g^ ^ I I ’»w I; \ 

^iT 11 »nn ? 55t^ |t^ I 

'^5% €t g5iT^ I 

VI 

’R tsr I 5HTft ^ ^511 ? wf 5n(t 
fw?: jt| ? i?R ^ ^ I 5n^*tTftf ^ 11 
^ I 3?cf^ "Sift ? ^r 

i 11 ^RiT ^nT-n I ? wra I 

^ spr ^51 ^ I 

I i«n »OTfT w I «rq5r 
?«i|Ji q? I f%^ft ^ JT d I 

VII 

«n«r siiqq;! f%fr %ht | ? f^ | ? q»qr 

5m(I wrfT snqdt i «rift ^ x{k 11 

'a^d fft qsq fe^nl ? «ri^i ^ 

511RT * 51^51 q>q ^ dni ? fqsR 11 ? 
?:m 5651 % ?R3i^ %lt ^ I €t Jiff ^ T 
«FfT% ^ %*raT f^gjft ^ 1 ? ^ ^ 
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I I H ^RIT 

‘«rr<T si?r?» ^a ! f^c ! *rrtw Orsns 11 «rf 
^ ?Tit *ft ? srisr i[int 3^5ft JT|t «im i 
^K sriait, ^(at, ^ 5i|f ^ nq I 

«»f53T t?r ^ i^it 5iT?fft i % 

tf 11 «Bt «t ift ^*tI[ i ^ ^^^en »wt, 
^ §*r ^ I 

^ ^ f% ^rrar^c if ip^ ^ 

I 5:*n^ Rw ^T ^i ^ ^iwJt 11 

I ^ ? 3»5W «ita ^ ^fi *^3n 

STTrlT «ir f 5:»RrR I 5R 5TO ^5r 'ST® 511^ it I 

5^14t «r^ «r^aft i ^iT^f ! If gt ^ 

^ 5HTi^^ %m ^c?rT 11 ^ k^ 

STR UH *61 %9 ^ *raT I I '?5R % 

^|?r srn^ % i nTsr ^ ^ ^ 

5 fn 5 i 11 gi[ 5 r ^ ^ §?n «it ? f« nmift ^ 

5RH I ?iT5n st^ 11 

^ »TRr €tt I ^PRT % crw 

%R i w ^ • 

^5t 1 *5rif^ I 3^mr sri^sr 3 ^ 3 ^ 

It I 5iTf^ ^ saRcTi ?r€rn 5? 3?T5ft «i«?prT 

% ISM 35JTT ^fs( 5iT»ig[T?i^ I I f%?rr^t 

^ I «I«RT WRIT «Bt 5 :^ 

51 ^ I 



PART II. 

LESSON I. 

Verbs. 

All infinitives Hindi end in “NA*’ e. g.. 
to speak-boln& 

The root of.lhe verb is obtained by remov¬ 
ing this “NA” from the infinitive, e. g. bol 


The imperative is formed by adding “0’^ 
to the root, e. g. speak (you)-bolo (turn) 

Don’t—mat e.g. Don’t speak—mat bola 


VOCABULARY 1. 


To speak 
To come 
To come back 
To go 
To go back 
To bring 

To stop, stay, or to 
wait 


*•» boln£ ••• 

... kni ... «tRT 

... laut 4n& ... ^ «IHT 

... j&ni ... «rRt 

... lautjini ... 

Un& ... 9RI 


... |hahrn& ... 







11 



To sit down 

... baithni 



To do 

... karni 

• • • 


Inside 

... bhitar 

• « » 


Outside 

... b&har 

• • • 

w 

Water 

... p&ni 

... 


This 

... yih 



That 

... wuh 

• . • 


I 

... miin 


If 

Thou 

... td 

. • • 

% 

He, shei it, that 

... wuh 



To-day 

... dj 

• •• 

«n3t 

Soon, haste, quickly, jaldi, shighra 



To make haste 

... jaldi karn& 

• • • 


To-morrow or 

yes- 



terday 

kal 

... 


Day after to-morrow 



or day before 



yesterday 

parson 

• . . 


Slowly 

dhistd 

» . • 


Work 

... kdm 

• •• 


To work 

... kam karnd 

••• 


Milk 

... dudh 

• •• 


Butter 

... makkhan 



We 

... ham 



You 

... turn 

• •• 


They 

... wuh or we 


k 
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Exercise I—(A) 

I spitT ^ 1 ^ I 

Tisft §ii^ 1I I 

I ?I5 qRl »i5r §ri^ i »ft?rc Ist i sr^ft i 
Exercise 1—{B) 

Come to-morrow. Dp not go to-day. Come 
back soon. Go back quickly. Do not speak 
slowly. Bring butter the day after to-morrow. 
Come in. Sit down. Do not wait outside. Do 
not bring that water. Do not do this work 
slowly. Come to-day. Do not sit inside. Bring 
the water quickly. Do not make haste. 

LESSON II. 

Wris—(continued). 

The future tense is formed hy adding the 
following terminations to the root, viZ ".— 



Singular. 


1st Person 

... ing4 


2nd Person 

... eg& ... 


3rd Person 

... eg^ ... 

qrii 


Plural, 


Ist Person 

• •• ••• 


2nd Person 

... oge ... 


3rd Person 

... enge 


e. g. I 

will or shall speak, etc. 



Main bol-6ng& ... 
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T4 bol-eg* ... 

Wuh bol-eg4 ... 

Ham bol-enge ... 

Turn bol-oge ... 

"We (or wuh) bol-c^ge ... ^ 

The verb always agrees with the subject in 
gender, number and person. The termination 
'“A” of the masculine singular changes into 
^‘E*’ for the masculine plural and into "I” for 
the feminine. In the 1st person plural the 
feminine form is the same as masculine. 

The ‘Present Subjunctive’ or the ‘Aorist 
tense’ is formed hy cutting of the future ter* 
minations “g 4 , ge,” etc., from the future tense. 
This tense denotes uncertainty or doubt and 
is also used in asking permission or giving* 
«dvice. 

e. g. I may speak, etc. 

Mai^ boltiti ... If 

Td bol*e ... 

Wuh hol*e ... ttff 

Ham bol-en ... gtr 

Turn bol-o ... 51 T 

Wuh bol-en ... trg 

The foregoing three tenses, ». the im¬ 
perative, future or present subjunctive of the 
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verbs “denli ^ to give’’^ *‘len& ^ to take**” 
and “honii to be” are slightly irregular^ 
c. g.— 

Imperatives 

Givei ... do or dedo 

Be or become ... ho or hojdo ... 

Take ... lo or lelo ... 

Future Tense—\ shall give. 

' Singular Plural 

1 . Main dun-gd ... Ham den-ge s;»I 

2. Tii de-gd ^ ^JTI ... Turn do*ge git 

3. Wuh de-gd ^<11 ... Woh den-ge 

I shall take. 

1 . Main l4n-gd H WTT ... Ham len-ge 

♦ 

2 . T4 lt»gd ... Turn lo-ge gn 

3. Wuh ho-'gd %m ... Wuh len-ge 

I shall be. 

1 . Main hdm-gd If |ni ... Ham hon-ge ^ if it 

2 T4 ho-g^t ... Turn bo-ge §IT 

3. Wuh ho-gd ... Wuh hon-ge W? I^if 

NOTE—As there is no neuter gender in Hindi, 

all neuter nouns'are. either masculine, or feirjinine. 
There in the following vocabularies nouns marked 
are feminine,; and those unmarked, are masculine. 

rtv ^ VOCABULARY 11. 

Tp , . ••• honi ... 

To give ' .. dend ... 
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To take 

lend 

... 

To take away 

... le-jan& 

... 5IT5TT 

To walk 

... chalui 


To walk away 

... chal& ian& 

... 

Day 

... din 


Night 

... rM(F) 


Tonight 

... k\ rit 

... «nar ?:i5r 

Morning 

prdtah k&l 



sawere. 


This morning 

... i} sawere 

... 

Evening 

... sandhyi 



sh&m 


To-morrow night 


or last night 

... kal r^t 


To eat 

... kh£n& 


To drink 

... pinA 


To smoke cigarette sigaret pin4 

... fen^ar q1?TT 

Here 

... yahlin, idhar 

... ??5T, ^ 

There 

... wahAn, udhar 

... 

Where 

... kah^n, kidhar 


Yes 

... hin 


No or not 

... nahin or nah 


Otherwise 

... nahin to 


But 

... par 


Wine 

... shar&b (F) 



madya. 
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Bread or loaf 

... roti(F) 


Servant 

... naukar 


A man 

... manushya 


A book 

... pustak (F) 

5^ 

Tea 

... chAe (F) 

MW 

What 

... kyA 



NOTE—The order of words in a Hindi sentence 
is as follows:— 


The subject comes first, then, comes the object, 
and the verb comes last. 

Negative being a part of the verb comes ju9t''4>e- 
foic the verb. The position for the interrogatives is 
right at the end just before the verb. 

The order of words in an interrogative sentence is 
the same as that in an ordinary affirmative sentence. 
The tone of voice is raked to indicate the question, 
and the word “kya can be placed as a sign of inter¬ 
rogation at the beginning of the sentence, provided 
that no interrogative word has already occurred in 
the sentence. The introductory “there*’ and “it” arc 
not translated, l ime takes preference to place. 
Exercise II^A) 

^ I ? 

^ ^ I WT5i snqit I ^ 

If ^ ^ ? «« wii ? 

war 3 MW sm I wwr (or 

f^) I 

Exercise //-—(B) 

Where will you go ? Will you drink tea ? 
Will the servant bring the book to-day ? Yea! 
but he will take it back to-morrow. Where ia 
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to~day ? Do not eat that loaf. I shall 
not drink water. Do not drink wine. He will 
not do this work quickly. The servant will not 
come here tO'day. We shall go there the day 
after to-morrow. Come to-morrow evening. 
Will you smoke a cigarette ? What will you 
give ? Will you take this book ? I shall be 
here to-morrow. 

LESSON III, 

Verbs —(continued) 

The Auxiliary verb “to be” (honli ^iti):— 
Present Tense. 


I am 

... main huD 

# 

• • • 

H 

Thou art 

... tA hai 

• • • 


He is 

... wuh hai 



We are 

... ham hain 

• .. 


You are 

... turn ho 

••• 


They are 

... wuh hain 

Past Tense 



I was 

... main tbA 


If «n 

Thou art 

... tAthA 

• • • 


He was 

... wuh thA 



She was 

... wuh tht 

• •• 


We were 

... ham the 

• • • 


You were 

... turn the 
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They were ... wuh the ... 

They (F) were ... wuh thin ... ^ 


Add “t4 cTt” to the root to form Present 
Participle, e. ff. speaking = boIt6 ^1^31 
^“tA” = “ing’’ in English). 

From the Present Participle three tenses 
are formedj viz : 

(1) The Present Tense.—1 speaki I am 
speaking or 1 do speak. 


Main bolU hun 
Tii boltA hai 
Wuh bolt& hai 
Ham bolte hain 
Turn bolte ho 
Wuh bolte hain 


^ f 

silsicIT I 
gtr $ 


NOTE—In the Present Tense the auxiliary verb 
'‘hun etc., can be omitted when the negative 

^‘nahin f” is used, «. ^. I do not speak=main nahin 
bolta t ^r?tfrr 


(2) The Imperfect Tense.—I was speaking 


Main bolti thi 
Tii boltli th<i 
Wuh boltd th& 
Ham bolte the 
Turn bolte the 
Wuh bolte the 


H ^5iffT«rr 
^511 «rr 
SIT 
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(3) The Past Conditional Tense.^ 

If I had spoken=yadi® main bolta...?lf^l[ ^^c[T 

(or bohi) () 

(Then) I would 

have spoken = to® main boltfi ... 

(bolti) ( ) 

If we had 

spoken =yadi ham bolte 

Then we would 

have spoken = to ham bolte ...^ ^ 

If she had not 

spoken = yadi wuh na bolti... 


If they (F) had not 
spoken == yadi we na boltin* 


VOCABULARY 3. • 


To keep, put or.place ... rakhnd ... ??sRT 
To live, dwell or remain ... rahnA ... 

1. The Present participle without the Auxiliary 
Verb is the Past Conditional Tense. For the negative 
^he Conditional Tense must have 

2. “yadizrrV* “tod'f’^ are co-relatives i. e, if 
the first clause begins with ‘‘yadi expressed or 
understood, then the second clause must begin with, 
'^‘to 

3. In the absence of the auxiliary verb, the femi¬ 

nine terminations “i and in” are added to the pdrti- 
^iplc: *■ k ' 
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To say, tell 

... kahn& 


To sleep 

... soni 


To write 

... likhni 


To read 

... parhn& 


Some, something or 


anything 

... kuchh 

Sir 

Nothing 

.M kuchh nahin ... 

Sir 5*^ 

Whatever 

... jo kuchh 


If 

... yadi 


Anything else or some- 


thing else 

... aur kuchh 

^ isr 

Daily or every day prati din 


And 

... aur 


Road 

... sarak (F) 


Every • 

... prati 

jjflr 

Letter 

... chitthi (F), ... 

fiift 


patra 


Correct, proper 

... thik 


Correctly, properly thik $hfk 


Whole 

... s&rli 


Then 

... to ... 



Exercise IU—{A) 

I «n I g»r 

f«r ^ ^ «r5 I ? 

^ 1 ? 



«iraT, ^ ^ ^5? 3n?n i s^t fIf f11 

Exercise III —(5) 

What are you doing ? I am reading a 
book. I drink milk everyday. Where does he 
live? He does not live here, but he lives 
there. What do you say ? He says nothing.^ 
What is Krishna doing? Where does this 
road go (to)? What was he doing there? 
He was writing something. Does he read 
anything everyday ? He does nothing the 
whole day and sleeps the whole night. You 
had not come yesterday. I would have gone 
out. Is this correct ? Whatever he does, he 
does properly. He writes a letter everyday 
and does nothing else. 

LESSON IV. 

Verbs —(continued) 

Add “6” to the root to form the Past Parti*- 
ciple, e. g. spoke or spoken, bol& 

If the root ends in a, i or o, add ‘‘y4 
(this is done for euphony) e. g. brought l&yi 
5intT from kn£ 51RT to bring. From the Past 
Participle three tenses are formed) viz. 

(1) Past Tense—I spoke, etc. 
Mai^boltA ... Ham bole ... ^ 
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Td bol& Turn bole ... gJT 

Wuh bolli... ... Wuh bole ... «f5 

(2) Prefect Tense— I have spoken, etc. 

Main bold K | ... Ham bole fiT 
bun hain 

Tu bold hai t ..Turn bole ho... ^ 

Wuh bold sr5 I... Wuh bole hain cR! 
hai 

(3) Pluperfect Tense—I had spoken, etc. 
Main bold .... ^ SIT ... Ham bole ^ ^|T ^ 
thd the 

Td bold ... sn .... Turn bole gTT ^ ^ 

thd the 

Wuh bold ... sn... Wuh bole ^ 

thd the 

The following five verbs form their past 
particples irregularly and are the only excep¬ 
tions to the rule, viz. 


To 

go 

' jdnd 

STifTT 

gaya 

nsiT 

went 

To 

do 

karnd 

^5IT 

kiyd 

ftitTI 

did 

To 

give 

dend 


diyd 


gave 

To 

take 

lend 

trJTT 

liyd 

f^SW 

took 

To 

be 

bond 


hud 

|«n became 


Verbs ending in “yd sit” always, drop “y’^ 
►when changing their final ‘‘a*’ into ‘‘e” for 
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the masculine plural or into “i and in” for tjie 
feminine, e. g. 

For masculine plural gae ... Jit? 

,, feminine singular gai ... nf 


.,, feminine plural gain ... and so on. 

VOCABULARY 4. 

To reach or to 

pahunchn4 


arrive 

To send 

bhein& 


To understand 

samaihnd 


or to think 

Intellect 

. samajh (F) 


Intelligent 

. samajhd^r • 

... 

Stupid 

. be-^amaih 


Thought, idea 

khay&I, vichar ^19, 

or opinion 

To think 

khay^l karn& 
sochnd 


Pleased 

prasanna 


Place 

sth^n, jagah 

... ?sn:T, 5tn5 

Any or anyone 

koi 


Or 



Mews or inform¬ 

sam^char 

... 

ation 

or khabar 


Answer 

Uttar 

••• 

To answer 

Uttar den& 

... 
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Ill, sick or 

...rogi 


patient 

Sickness, disease 

... rog 

dn 

Ago or became 

... hui 

l«n 

Two days ago 

... do din hue 


Angry 

... aprasanna 


At once 

... ekdami turant 

>?^.g5C5 

To like 

... pasandkarn4 


Now 

... ab 

«w 

When 

... kab, jab 

w, 3nr 

Nowa-days 

... i] kal 



Exercise IV. — {A) 

^ qsi ^i*n, it *raT I «55f g*T 

JT|t «nm gn wi w? ^ ^ ? «Ri «n^ 
I ? ?iro 5151 wnT, ? gn fsr 
!T^ ?rR*K^ I ^ I ? ISR I «lT5reB^| €tt^ 

dn I ? 5r5 iig5?i ^crqn; |, § 5 \ 

wPKfR i»g^!5i srsT I 

Exercise IV,'—(B) 

Take away this letter and bring an answer.. 
When did you arrive here ? I arrived here 
three days ago. I do not understand what 
(whatever) he says. Do you understand? 
Where will you go this evening ? Do you like 
this place? He was not pleased yesterday and 
is very angry to*day. He brought a book and 
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■went away. Send this news at once. Had he 
aent this news ? I would not have gone there. 
He gives no information. He is an intelligent 
servant. Is there any sick man here ? There 
is no disease here now-a-days. Will you go 
back now ? He has not come; but I think he 
will come soon. 

LESSON V. 

Verbs —(concluded) 

Additional notes on verbs. 

Change the last ‘‘a” of the infiiAtive to **e'’ 
and add “w<ilA ^5IT” to form the ‘ Noun of 
Agency’, e. g. speaker »bolnewiI& 

This construction is also employed to ex* 
press an impending action, e. g* he is about to 
go^wuh jinewiU hai 11 

wili can also be added to nouns and 
denotes ‘'owner, seller or possessor,” but not 
to adjectives. 

For Example. —Butter-seller=makkhanw4U 

Owner of the house s=gharw4U I 

The English Present Participle of the fol* 
lowing verbs is translated by the Past Partici¬ 
ple in Hindi, unless they denote habitual or 
frequentative action, vis:— 
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To sit down 

, baithn& 


To stand up 

kharA honA .... 

»jtfT 

To lie down (animate) letnA 


To lie down (animate parnA 

Ifin 

and inanimate) 



To stay, to stop ... 

thahrnA 


Add “kar’’ (or ‘‘ke”) to the root of any veib to 

form the Conjunctive Participle, e. g. 


Bolkar^^^?: 

Having spoken. 


KhAkar 

Having eaten. 


Leke 

Having taken. 


VOCABULARY 5. 


To know 

jIn-nA 


To hear or to listen 

sun-nA. 


Clean ... 

sAf, shuddha . 


To clean 

sAf karn& 


To have or to get 

sAf karAnA 


’ cleaned 



Ready 

taiyyAr, tatpar tw, 

To prepare or to 

taiyyAr karanA 

make ready 



Money 

rupaya 


Room 

ghar^ kamrA... 

«r?:, 

House 

ghar 


Fruit 

\ 

phal, mewa ... 

’BoT, 

To make 

hanAnA 
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Speecbj matter', bit (F) ... 

affair, thing 

Knife .. chhuri (F) ... 

Fork .. kdnid .. 

Dinner .. khdn^, bhojan ^RT, 


Breakfast 

hdzri >F) 

fl5trd 

To sell 

bechn& 


To wish or want... 

chdhni 


To want, demand 
or ask for 

mlngn& 

?ltnR 

Dirty 

.. maiU 


Who 

. kaun 


Why, what for 

. kis liye, 

... 


kyunki 


That (as a Conj.) 


- 

Idioms. 


At what o’clock .. 

. kitne baje 

... 

At 8 o’clock 

. ith baje 

... «I15 


Exercise 

«nqnT ? 3r5 d 

«n?TT I ^RT 5r^ 

wrwrI? ^ 

W RT ^T15^5 RSB ^§tT 11 sr? 

^ ^an I ? €tjf RRI ? 5^ ^ 

ft t ^ I ? 
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Exercise V.—(B) 

Who is sitting there ? He is a fruit-seller. 
What does he want? He wants*to sell the fruit. 
Why does he stand here everyday ? Where 
•does he live? I do not know. Why did you 
not come here at 3 o’clock ? This room is 
dirty. Why do you not clean it every morning? 
Get it cleaned at once. Do you know that 
place? Bring breakfast at 8 o’clock. Why 
the dinner is not ready ? Get it ready at once. 
Having heard this speech he became angry. 
Clean this knife and fork. Who is lying out¬ 
side ? Why is the book lying here ? What 
is the matter ? 


LESSON VI. 
Summary of the Verb. 
Infinitive “to fall”, giani fiUwr 


The tense 

is .formed 
by adding 

to the ' 

examples. 

mperative 

“O’ 

. . 1 

root 

giro fall 
(you) 

Conjunctive 

participle 

! 

kar 

; root 

i 

gtr kapsha- 
ving fahen. 
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Future 

5^ng&,eg4 
jeg{, enge, 
?oge, enge 

1 

root 

main giriingi 
= I shall or 
will fall. 

Subjunc- 1 
live 

dn, e, e, en 
o, en 

O 

main girdn= 
I may fall. 

Present 

participle 

a 


girtd=falling. 

Present' 

present 
tense of 
‘bond” 

Present 

Participle 

main girtd 
hun=I am 
(ailing. 

Imperfect 

i 

Past tense 
of “bond” 


main girt4 
thd = I was 
falling- 

Conditional 

Prsent 

Participle 

with “yadi” 
and “to” 

yadi main 
girtd=If 1 had 
fallen.. 

Past 

Participle 

i 

“A or y&” 

root 

gird=fell or 
fallen. 

Past 

using the 

Past 

Participle 

(alone) 

main gira= 
Tfell. 

Perfect 

Present 
tense 
of ‘bond’’ 


main gird 
hun=I have 
fallen. 

Pluper* 

feet 

Past 

tense 

of“hon^” 

Past 

participle 

(alone) 

main gird 
thd= 

I had fallen. 


Noun of Agency—girne wali = one who 
xaise or about to fall. 
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Exercise VI. 

Miscellaneous. 

Why did he come here the day before 
yesterday ? Do they drink tea ? The servant 
does not clean this room everyday. When- 
does he come here ? Don’t come in the mor¬ 
ning, I shall be out. Why don’t you work 
properly. We will dine out to-night. Where 
does this road lead to ? You were saying 
something two days ago. Your answer is not 
correct. What are you writing ? Why do you 
go out every day at 4 ? Do you think he will 
come back soon ? He is an intelligent man- 
I don’t like that book. Is there any disease 
here ? He stands here everyday, why does 
not he sit down ? Why do you want money ? 
Why do you not live here ? What does he 
sell ? Who is he ? Do you know ? 

LESSON VII. 

Nouns. 

The articles ‘‘a”, “an” and “the’’ are not 
translated in Hindi except when particular 
emphasis is required. Then “a” and “an” are- 
translated by *'ek’’ and “the” by “wuh’’. 
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In Hindi, there are only two genders. 
Masculine and Feminine. There is no Neuter 
gender. 

To determine the gender of lifeless objects 
the main rule is that nouns ending in «T, «TT, 
tT, 5T, 5^ are generally Masculine, those 
ending in srrf, 31, W?, f^t, are mostly of 

the Feminine Gender. 

Examples:— 

Masculine—^fT^T, '^^T, 

nw, etc. 

Feminine—I'tf' wnif, 

f%«55TT57, IT%, 
etc. 

Exceptions:— 

Masculine—fRpqT, etc. 

Feminine—g:T=il, ^T^?r, etc. 

Nouns ending in f, fH, ’srifSf, etc. are 
also of the Feminine Gender, as, 5[T^ft, 

^7^, ttlfilJT. ), 

3ftT|JT| etc. 

Nomina ttve Plurals. 

A noun by itself* ('. e.) without any pre¬ 
position) is said to be in the ‘‘Nominative 
case”, e. g. a man=&dmf. 

1. Nouns in the Nominative and Accusative are 
the same in form. 
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Masculine Nouns ending in “a’’ change ‘‘a” 
into “e’’ for the plural, e. g. a boy* larkd 
boys, larke 5If% those not ending in “4” remain 
unchange, e. g. a man or men, manushya 

Feminine nouns ending in ‘‘i’’ and (or 
^‘y^n”(. If the ‘‘i” is long, it is replaced by 
a short one. Those not ending in “i’’ add 
^‘en’’ e. g. 

A girl larki ^ Girls larkiy&n 

A book pustak Books pustaken 3^3^ 
VOCABULARY 7. 


Open 

... khula 


To open 

... kholni 


Shut 

... band 


To shut, close 

... band karni ... 


Hope 

... ish& (F) 

«rRn 

To hope 

... dsh^ k.^ 


To play 

... khelni 


Both 

... donon 


All 

... sab 


All three 

... tinon^ 


Door 

... dw4r 

ITC 

1. is aa 

abbreviation for ^‘Karna.” 



2. Add “on” to any number to mean “all so 
many”, e. g. All the ten men, dason manushya sref irg^. 
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Window 

... khirki 


Table 

... mez (F) 


As or because 

... kyonki 


Chair 

kursi, chauki (F) 


Bad 

bur^ 


Good, well 
or all righ 

achchhi 


Very 

... bahut 

«r|?r 

Many 

... bahut se 


First 

... pahl4 


Second 

... dusrti 


Therefore 

... is kdran 


Dog 

... kuttli 


Horse 

.. ghor4 


Mare 

... ghori 


Child 

... bachchtk 


Before 

... pahle 


Always 

.^. sadti ... 


Lateness^ 

... der (F) 


delay. 

vilamb 


To come late 

... der karke inti «nHT 

Idioms 

I think so 

... vichar (khaytil) 



to^ hai ^ t 

I hope so 

... tlshti to^ hai 



1. “To’* is a particle of emphasis; there is no exact 

equivalent to it in English. It adds point to a speech* 
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Exercise VII'-~(A) 
jn; ? §iT ?i5 

^ ^3TT’^, «I§t 

-511^ I 5if% t, stTn J!|f 

5 rw?l I «ns^td, «it?it ^ i 5*1 ^ 

It I If War lt*n^ |, ^ *Er^r5 ^ Jrif 
4tTin I 

Exercise VII—iB) 

I hope the boys will read books. The ser¬ 
vants will not sleep here to-night. Are the 
girls playing ? The forks are not clean. Take 
away the tables and bring the chairs here. 
Open the doors and shut the windows. Send 
the books back, they are very bad. As he has 
not come, the children will go away. I hope 
he will bring the books to-night. I don’t think 
he will do anything. Do all the men under¬ 
stand Hindi ? I think so, Both the doors 
«nd windows are shut.^ Why are you late 
to-day ? 

1. If the subjects are more than one and of the 
same gender, the verb goes in the.plural; but if they 
are of different genders the verb agrees with the last 
one. If the words dono>^_^^ or sab etc., are in¬ 
serted the verb is put in the raasculiae pluraU 
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LESSON VIII. 
iVo7/ns—(concluded) 

The following words are termed “Postposi¬ 
tions” as they are placed after the nouns they 
govern in Hindi:— 

Of ... kA ... ^ ... On ... par ... 

To ... ko ... ... In ... men ... 

From which se ... ^ ... Up to tak ... ^ 

Oblique plural 

No change is made in a noun in the singu¬ 
lar when a proposition is added to it) except 
in masculine nouns ending jn “a”, when ‘ a” is 
changed into “e” 

“Oblique’’ plural is formed by adding “on” 
or *‘yon'’ to the singular. In the case of mas¬ 
culine nouns ending in “a’’, “a” Is dropped 
before “on” or “yon” is added ; nouns ending 
in i change i into i before “on” or “yo^” is 
-added to them) e. g. 

Oblique Cases, 

Singular 

... lafki 
larki ki 


Nom: A girl 
Of a girl 


••• 


••• 

... 
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To a girl 

... larki ko 


From a girl 

... larki se 


On a girl 

... larki par 


In a girl 

... larki men 


Up to a girl 

... larki tak 


0 girF 

... Aior0 larki,,. 
Plural. 


Nom; Girls 

... Jarkiin 


Of the girls 

... larkion k& ... 


To the girls 

... larkion ko ... 

5lf 

From the girls 

... larkion se 


On the girls 

... larkion par ... 


In the girls 

... larkion men ... 

W ^ 

Up to the girls 

larkion tak ... 

5if f%55f 

0 girls^ 

... Ai or 0 larkio ^ 


Singular. 


Nom: A boy 

... lark& ... 


Of a boy 

... larke k4 ' ... 


To a boy 

... larke ko 


From a boy 

... larke se 


On a boy 

... larke par 


In a boy 

... larke men 



1, The vocative case is one of the “oblique’* 
cases and is formed by puting “Ai” or “O” before 

the noun but suffixing “O” instead of “On” in the 

plural, is also used for calling, as. bho balak 

= 0 boy! ^ 
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up to a boy 

.. larke tak 


O boy 

... Ai or 0 larke 



Plural. 


Nom s boys 

... larke 

. 

Of the boys 

... Urkon k& 


To the boys 

... larkon ko 

. ^ 

From the boys 

larkon se 

. ^ 

On the boys 

... larkon par 

. 

In the boys 

... larkon men 


Up to the boys 

.. larkon tak 


0 boys^ 

.. Ai or 0 larko 

q, ^ ^ 

VOCABULARY 8. 


To run 

daurnd 


Service 

naukari, sevd (F) 


To serve 

naukari or 

or 


sev& karn& 


People 

log 

... 

Spoon 

chamch^ 


%)X 

sandiiq 

... 


1. The vocative case is one of the ^‘oblique” 
cases and is formed by putting ^‘Ai^’ or “O’’ before 
the noun but suffixing “O” instead of “On” in the 
plural. ^ is also used for calling, as, bho 

balak =0 boy ! 
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River 

... daryi,^ nadi (F) ifiw. 1ft 

Plain 

... maid&n 


Shop 

... duk4n (F) 

flR 

Tent 

... der4 or tamdii 

^ori^ 

City, town 

... nagar 

inf 

Market 

mandi (F), bizir ... 

jNt, ITHf 

Garden 

... biigh 

ii?r 

Name 

... n6m 

IR 

'Office 

... daftar 


Also 

••• bhi ••• 

Exercise 

«it 


#?R ^ d ?n ;t^ ? <51 ii ig«i 

i<K ^ in? I if ^ t ? will 

if i|?r % (^11) 11 §1 «R 

1% 11^ Ct ? 15 If 1 Hint ? 15 n 

? §1 wi ( lIlslTl ) IT 11 ? 

Exerciss VlH-^iB) 

Take (away) these books to the shop. We 
ran as far as (up to) the river. Do you play 

1. “Darya” as an exception, does not change or 
drop its final “a” before post positions. Other similar^ 
exceptions:— 

Uncle ... chacha ... ••• Raja ... raja ... n^rt 

Grand father (father’s baba, dada Grand father 
nana father). (mother’s 

father), etc. 

2. “Nadi” is properly a stream. 
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■every day in the plain ? What is in the boxes ? 
Servants are not in the houses. Does this road 
lead to the market? Two days ago ten men 
went away from the city. Do you sleep in 
tents ? Yes, but some also sleep in houses. 
Put the spoons on the tables. One man was 
in the shop this morning. He is not serving 
in the office. Don’t you know the name ? 
When did he go to the city? We were sitting 
on chairs. 


LESSON IX. 
Summary of the nouns. 


Masculine nouns 
•endin in “a” 
Masculine nouns 
not ending in ‘ a” 
Feminine nouns 
onding in “i’’ 
Feminine nouns 
not ending in “i’’ 


To form Nominative 
plurat. 

Change “a” into “e’’ 

Do not change 

Add an or yan. 
i is changed into i. 
Add “en” 
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To form Oblique 
Singular 

Masculine nouns Change “a” into “e’^ 
ending in “a” 

Masculine nouns Do not change, 

not ending in ‘‘a” 

Feminine nouns Do not change, 

ending in ‘*i’’ 

Feminine nouns Do not change, 

not ending “i’’ 

To form Oblique 
plural. 

Masculine nouns Change “a” into * on’, 

ending in '‘a’' 

Masculine nouns Add ‘‘on’’ 

not ending in “a” 

Feminine nouns Add ‘ on’’ or “yon” 

ending in “i” i is changed into i 
Feminine nouns Add 'on' 

not ending in ‘*i’' 

VOCABULARY 9. 

^ ... thorA ... 

How much ... kitnA .. 

So much ... itni ... rnm 
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Village 

... g&on, grim 


Villager 

... gionwili 


Forest 

... van. jangal ... 


Cantonment 

... chhiom' ' ... 


Loudly 

... inche linche ... 


How far 

... kitni dtir ... 


A little distance thoH diir 


Small 

... chhoti 


Hospital 

... haspatil ... 


At the least 

... kam se kam ... 


Much or more 

... adhik 


At the most 

... adhik se adhik ^ 

To ride 

... (par*) sawiri k. 


To talk (to) 

... (se*) biten k. 

wiif 

How big 

... kitni bari 

atf T 

So big 

... Uni bari 

I 

Too 

.... bahut hi 


So far 

... Uni dar 


Less 

... kam 

«ptT 

Big,large 

... bari 

^?i 

School 

... pathshili, skul 



1. These propositions art used after the object 
if expressed, and not without it, e, g. To ride a horse, 
ghore par sawari karna. But, I will not ride, main 
sawari nahin karunga. Sinnilary, I was talking, main 

baton karta tha. But, I was talking tojahki, main 
Jaiiki sc batc*^ karta tha. 



42 


Exercise IX. 

M tscellaneous. 

There are not many houses in the village. 
People from the forest are coming to towns. 
How far is it from here to the village ? It is 
not so far. This way does not lead to the 
cantonment. The girls were talking loudly. 
What do the villagers want ? If you had not 
come, the servants would have gone away. 
How big is that house ? It is not so big. 
There are at least five, at the most ten houses 
here. I don’t want so much water. This room 
is not too big. Send all the men to the village. 
How far is the bazar from here ? What is the 
news to-day? Is there no fruit in the shops? 
I want some tea. 


LESSON X. 

Pronouns 

1st person-Siugular, 

Norn. I ... main ... If 

Poss. My, mine merk^, mere ^T-^, 

or of mine or meri 

1. NOTE—That only the 3rd person possessive 
requires ‘*ka ^ii”. The 1st and 2nd person singular 
and plural end in the termination "r«” 
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Dat. Me or to me 

... mujhe or 

3^1 


mujhko. 


Loc. From me 

... mujh se 



Plural. 


Nora. We 

... hara ... 


Foss, Our, ours 

hamir^i, ham&-^KT, 

or of us. 

re or hamirf. 


Dat. Us or to us , 

... hamen or 



hamko. 


Loc. From us 

.. ham se 


2nd person 



Singular. 


Nom. Thou 

• • • til • • 1 


Foss. Thy, thine 

terA*, tere or 


or of thee 

terf. 


Dat Thee or to 

tujhe or 


thee. 

tujhko. 


Loc. From thee . 

.. tujhse 



Plural. 


Nom. You 

. turn 


Poss. Your, yours 

tumhiri^, 


or of yours. 

tumh&re or 



tumh&ri 
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Dat. You or to you...tumhen or 3*^. 
tumko 

Loc. From you ...turn se ... 5*^^ 

3rd peison 
Singular 

Norn. He. she, it ...wuh ... 

Poss. His, her, its... uskli, uske or ^R.I, 

uski 

Dat. Him, to him, use or usko ... ^9^ 

etc. 

Loc. From him ... usse ... 

Flural. 

Nom. they ... we or wuh ... ^ 

Poss. Their, of unk<i, unke, 

theirs. unki 

Dat. Them, to unhen or 3?^, 5 : 11 # 

them. unko 

Loc. From them ... unse ... 

The order of words in possessive clause is 
exactly like the “’s’’ construction in English, 
i. e. the possessor comes first and the object 
possessed after, intervened by the possessive 
sign ‘ ki ^T’', e. g. the horse of Rama, Rama’s 
horse—Rimi kd ghor6. 

Possessives agree in gender, number and 
case with the object possessed (regardless of 
the possessor), and therefore the last “a” of the 
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possessives changes into “e” before all mascu¬ 
line nouns in the plural or oblique singular, 
and into ‘'i” before all feminine nouns, singu¬ 
lar or plural, nominative or oblique. 

Examples. 

The horse of Rama R&ma k& ghor& ^tfT 
On the horse of R4ma ke ghore % 

Rama. par. 

The horses of R4ma ke ghore ?:t*I % 
Rama. 

The seventh girl s4twin larki 

To the seventh boy s4twen larke ko 

On the horses of R4ma ke ghoron % 

Rama par. "TT 

The mare of Rama R4ma ki ghori ?:tjt ^ 

On the mare of R4ma ki ghori ^ 

Rama par 

The mares of R4ma ki ghoriyan 

Rama. 

On the mares of R4ma ki ghoriyon ^ 

Rama. par. RC 

My horse ... mer4 ghor4 ... i 

On my horse ... mere ghore par ^ m 

My mare ... meri ghori ... 

On my mare ... meri ghofi par 
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My horses 

... mere ghore ... 


On my horses ... mere ghoron par 

My mares 

... meri ghoriyan 


On my mares ... meii ghorion ^(t ^%qt q^ 

par. 

VOCABULARY I. 

Water-carrier ... kahdr 


Sweeper 

... mehtar or 
bhangf 


Cook 

... rasoiyS 


To call 

... bul4n& 


Friend 

... mitra 

ffrq 

Son 

... beti 


Groom 

... s4is 

?llt¥ 

Bearer 

... ber4 


Brother 

... bh4i 

«lTt 

To feed 

... khil4n4 


Sister 

... bahan 

qw 

Daughter 

... beti 

Exercise X' {A). 


«nil WKT 

^qn[ 

qi?ft qft 


I ^ I tn ^51 

I ? ?15T pT^ • ?15 ^ t > 

g»=5K'^ t f *ii I ? 3?a^ eni(t ^ qt 

f 13^% % ^pc ^ 5 UtO 511^ I §»? wit 

m ^ ft ? g»5it wf w iim WTI ? 
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Exercise X. -(B) 

Where is my water-carrier to-day ? Call 
him here. Does he live in your brother’s 
house ? I will give you his horse. Is not 
the cook in my house ? My servant does not 
like the work, Is that book of my friend ? 
Where is my brother’s servants ? His bearer 
is ill. Will you ride the horse of Mr. Hari 
to-day ? I am going to his rooms. Bring 
everything from LiU Jugal Kishore’s shop. 
My windows are all shut. Your information 
is not correct. Where have my men gone 
(to) ? Bring all the servants to his house. 


LESSON XI. 
Pronoufis—(concluded). 



Demonstratives. 


Nom. This 

... yih 


Boss. Of this 

... isk&, iske 



or iski 


Dat. This or 

to this ise or isko 


Loc. From this ... isse 


Nom, That 

... wuh 


Nom. These 

... yih, ye 

... ^ 
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Poss. Of these ... inka> inke or 

inki 

Dat. these or to inhen or inko 
these. 

Loc. From these ... inse 

Nona. Those ... wuh or we ., 
Singular 

Poss. Of that ... uskli; uske or 

uski 

Dat. To that ... use or usko .. 

Loc. From that ... usse 
Plural 

Poss. Theirt of them unk&, unke 
or of those. or unki. 

Dat. Those or to unhen or unko 
those. 

Loc. From them unse 

or from those. 

Inierrogatives 

Singular. 

Nom, Who, kaun, ky6 

which or what. 

Poss. Whose, of kiskit, etc. 

whom, or of 
what. 


.. ^ or t 
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Dat Whomj to 

kis ko or 


whom, or 

kise. 


to what. 

Loc, From whom 

... kis se 


Inter to gatives. 

Plural. 

Nom. Who or which kaun 


Poss, Whose, of 

kin k^, etc. 


whom, of 
which, or of 
what. 

Dat. Whom, to 

kin ko or 


whom, to 

kinhen 


which, or to 
what. 

Loc, From whom 

... kin se 


Nom. Who, which 

Relatives 

jo 


Poss. Whose, of 

jiski 


whom, or of 
which, 

Dat. Whom, or to 

jise or jis ko 


whom. 

Loc. From whom , 

... jis se 
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Nom. Who, which 

jo 


Poss. Whose, of . 

. jin k& 


whom, or of 
which. 

Dat. Whom, to 

jinhen or ... 


whom or to 

. jinse 


which. 

Loc. From whom .. 

. jinse 


NOTE.—^Thc student should decline each of the 

above pronouns with 

the remaining postpositions as 

given in Lesson 8. 

VOCABULARY II. 
Any or anyone .... koi 


To anyone 

kisi ko 


About 

koi. lagbhag... 

€tt,^nJTn 

To die 

mar j6ni 


To kill 

m&r d&in& 

Jilt: 

To see 

dekhnk 


Time 

samaya 


At what time 

kis samaya 


At this time 

ab, is samaya 

What sort of 

kais& 


This sort of 

ais& 


That sort of 

waisii 

tar 

As, or what sort of 

(Re'.) 

jaisi 

iar 

When (Rel.) 

jab 

aw 
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Where (Rel.) ... jahin ... 

Which one ... kauns4 ^ ?TT 

Ever M* kabhi ... ^41 

Never ... kabhi nahin ... 

Sometimes ... kabhi kabhi... ^41 

Noise ... shore ... 

Exercise XI—(A). 


«liT»T JIcT I 3rw ^ n?JI, 

^ I sri ?i3^ ^ I, m m ? 

STf ^IT fsT^I^T 5TTJI ^^TvIT t, | I *»? 

viiq ^ q?: I ? ^ 

3H5P ?R5r d I If 5tt d 'il'CnT I 

^ I ^ JT?: 3riw i it ? 

^ ^r: it ^5^11 |i ni? ^ I 

Exercise XI (B). 

How far is the bazar from this place ? It 
is about 5 miles from here to that town. Have 
you ever been to those houses ? Which is my 
book ? How is he to-day ? How shall I reach 
there ? What sort of man is he ? Don’t 
talk to the servants in this manner. Why do 
you beat him ? You will kill him in this man- 

1. (a) “—Sa” like, when used with nouns or 

pronouns. 

(4) ••—Sa” changes into “sc” or “si” in agree¬ 
ment with the noun qualified. 

(c) Change the final “a” into “e” when using 
them as an adverb. 
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ner. The man who comes here every night is 
my chowkidar. Is this the man who came 
here two days ago ? I don’t like the book 
which you brought yesterday. This is the 
place where I lived. How many hours (in) a 


day do 

you sleep ? 

When does he write 

letters ? 

Don't make 

a noise when I am 

reading. 

What is the time now ? I never go 

to that place. 



LESSON XII. 


Summary of Pronouns 

The nominative form :— 

Main 

... 8 

I 

Tfi 

... ^ 

Thou 

Wuh, we 

... (s. & p 

1 .) he, they, or 


%(p) 

those. 

Yih 

(s. & p 

.) this or these. 


^(p.) 


Kaun, 

Kyi 

... 

1 whal j <“*“>• 

Jo 

... ^ 

{"wh.”] 

Koi 

... ... 

any or any one 
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Changes before postpositions into :— 


For the Singular 

For the Plural, 


Mujh ... 


» • • 


Tujh ... gjij 

... 



Us ... ^ 


« • • 


Is ... 

... 

• •• 


For the Singular. 

For the Plural. 


Kis ... 

• •• 

Kin 


Jis ... 

• •• 

Jin 


Kisi ... 

• • • 



VOCABULARY 12. 


To get up 

uthn& 



To lift up, raise 

uthin4 



To wake up 

jSgn& 


snn^T 

To wake up (tr) 

iaglin4 


srm^T 

Mail or Post (F.) ... 

d4k 

* * » 


Post-Office 

dSkghar 


317*^ 

Post-man 

d414k-w4 

* • ■ 

3T7^TaT 

Mail train 

d4k*g4ri 

• •• 

«T7»n^ 

Carriage 

gSri 

... 


Early in the 

bahut 

IT 

• 

morning. 

sabere. 



Owner, master 

Sw4mi, 



m4iik. 



Country 

desh, g&on 

• •• 
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... igy&p 

«niIT 

Father 

... pit4 


Mother 

... m4t&, m£n ... 

tTRTTjttl 

King 

... R4j4 


Headman 

... nambardkr ... 


Language 

... bhish& 


Tongue 

... jfbh 


Teacher 

... guru, Shikshak 5 ^, fj^I^ 

Washerman 

... dhobi 


Shoe-maker 

... mochi 


Cloth, clothers 

... vastra, kaprii... 



Exercise XII 
Miscellaneous 


How much money do you want ? Is th|t 
the house in which you went the day-before¬ 
yesterday ? Which is the shoe maker’s shop ? 
At what time do you get up now-a-days ? I 
get up every day early in the morning. At 
what time does the mail train arrive ? Wake 
me up at 5 to-morrow morning. There was 
no one in the room when I woke up. Bring all 
my letters from the Post-Office. Who is the 
owner of this shop ? She was the mother of 
those children. We were in the house of these 
men three days ago. What is the name of the 
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King of this country ? Are you the headman 
of this village ? Their clothes are not in our 
boxes, This was not the order of the teacher. 
Do you know the language of this country ? 
Is that the post-man’s house ? Where is the 
tailor’s shop ? Which is my dhobi’s tent ? 
What is the name of the shoe-maker ? 


LESSON XIII. 

Adjectives. 

Adjective in Hindi precedes the noun qua- 
JiSed and agrees with it in Number, Gender 
and Case. 

Adjective not ending in ‘ a” never change, 
those ending in “a” change ‘ a” into ’ before 
all feminine nouns and into ‘V’ before all 
masculine nouns except those in the nomina¬ 
tive singular, when they, remain unchanged, e g 
A good boy achchh& bitlak 5151^ 

To a good boy achche b&lak ko ^ 

•Good boys achchhe bilak ^515 

To the good achchhe b&lkon ’spslj ^ 

boys. ko. 
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A good girl achchhl larki *51^ ^ 

To a good girl achchhi larki ko 
Good girls achchhi larkiyan 

To the good achchhi larkiyon 


girls 

ko. 


VOCABULARY 13. 


White 

... safed 


Black 

... k41& 

^IvTT 

Blue 

... ntl& 


Green 

... har4 


Colour 

... rang 


Fast, ripe 

... pakk4 


Light, unripe 

... kachahi ... 


To show 

... dikhtin& 


To wash 

... dhon& 


To take out 

... nikilni 

fjraivRT 

Shirt 

... kamiz, kurt4... 


Socks 

... iur4b, moze... 


Handkerchief 

.... rum41 


Sheet 

... ch4dar 


Silk (Adj.) 

... reshmi 


Woollen 

... ooni 


Expensive 

... mahang4 ... 


Cheap 

... sast4 


Dark 

... andher4 ... 
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Other 

... diisrS, Aur ... 


Bed 

... palang 

q|*i 

Turban 

... pagrl 


Towel 

... touliy& 

^^2n 

Fresh 

... t&zh •,. 


Foot 

... p&on 

'iiw 

On foot 

... paidal ... 



Exercise XIII— {A) 

^ JiCt ? gjT 5*n^ 

?n« ^*15i|f 215 

11 ^ f ^31 I wn ^ 

1 g^5I^t 'TJTfl ffSit I I 5e ^T ifi 
'If fT I!5t ^=^11 I Jfra t, ^ ^R2!I 
j»5t '^ifl HT*t ^ 'm I 5flm «r?T 

5RtS I 215 f I, ^ I 

Exercise XIII—(B) 

Has not the Dhobi brought my white shirt ? 
This man does not wash silk clothes well. 
Where are my black socks 9 Give him a 
woollen shirt. My blue handkerchief is not 
in these clothes. Where is the other sheet of 
my bed ? Don’t give these white towels to 
the washer-man. Show me that blue cloth. It 
is very expensive, I want a cheap one. Is 
there any good tailor here ? Bring some ripe 
fruits from the market. I don’t like black 
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colour. Where is your green coat ? The 
night was dark. Who lives in the white tent ? 

LESSON XIV. 

Adjectives — {Concluded). 

Adjectives do not change in the compara¬ 
tive or superlative degrees. There is no 
termination in Hindi equal to the English “er”, 
etc. Thus achchhi si'Egji, good or better, bur& 
gri, bad or worse, and so on. The postposi¬ 
tions se* ^ (from or than) stands as a sign of 
the Comparative degree and is placed imme¬ 
diately after the object with which comparison 
is made. 

The position of words in a comparative 
sentence is as follows:— 

Fi>st the object compared, secondly the 
object with which comparison is made, thirdly 
‘'se followed by the adjective, and lastly the 
verb, 6. g. A horse is better than a dog, ghord 
kutte se achchh& hai ^fT ^ || I 

For special emphasis the wards ziykdi, 
adhik or aur ( or ), much or 

1. “Sen” is used only lo translate* ‘than”. If 
there is no ‘‘than” in English, there is no *‘se” in 
Hindi f. g* 

My elder brother camessmera bara bhai aya'^rci 

inp 
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more* “bahut »rf9r’’ *'very,’’ or “bahut hi 

‘Very much,, extremely”, may be used 
before the adjective. 

To form the superlative degree prefix “sab 
s6 ?r5r^=than all” to the adjective, e. g. Best, 
sabse achchhS «F3;T { i, better than all) 
He is the best boy=wuh sabs6 achchh& 
b&lak hai |» but if the 

object of comparison is mentioned, “sab is 
placed before the object and ‘ se after, e. g. 


The horse is the best of all animals, ghor& 
sab jSinwaron s6 achchh4 hai ^ 

11 


VOCABULARY 

14 

Hot, warm 

... garam 


Cold, cool 

... thand& 

... 

Old (animates) 

... buddh& 


Elder 

... bar& 

^?T 

Young 

... yuvak 


Younger 

... chhot4 


Old(inuse) 

... pur4n4 

3^RT 

New 

... nayii 


Difficult 

... kathin 


Difficulty 

... kathin4i 

... 


kathint4 

... 

Easy 

... 4s4n, sahaj 

...«ireTJT,?r53r 
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Long 

Iambi 


English (people) ... 
English (language) 

angrez 


English(acli) 

angrezi 


Way, path 

rasti, mirga ... 

^rafi 515 

India 

hindusth&n ... 



bhirat. 

5T?:5 

Rope 

rassi 

?5E5't 

Pen 

Qalam, 

sR^^Tj 


lekhani 


pony 

tattu 


Swift 

tez 


Slow 

sust, matthi ... 


To stop 

rokni 


Clever 

chatur 


Weak 

duibal 


Broad 

chauri 



Exercise XIV.—(^4) 

5« 53T 1 ? 

^5551 I: ? 5(5 ^ I 5^^ ^fejl 5mi 

^ 5t I ? ^Tf ^qf ^cTT I I 

5?4> 5^^ 11 ^fr ?Ig 5gT 

I I I ' «r5t^ 5l^T 56t 

^ «rf^5 11 ^ ^ifT *nt 5^51^ 

%'«t3^|« 



61 


Exercise XIV —(B). 

Is this place hotter than Arabala ? Yes ! 
It is the hottest station in India. Quetta is the 
coldest place in this country. Who is the 
oldest servant here ? This is the youngest 
son of my friend. This man is elder than 
that boy, but younger than his brother. Is he 
the youngest son of your brother ? Which is 
the cheapest shop here ? It is dearer than all 
the others. Is English more difficult than 
Hindi ? Hindi is the easiest language. Is 
this the longest way ? Is that the broadest 
road ? My pony is better than all the others. 
Which is the best pen ? This dog is swifter 
than that horse. This book is worse than that 
book. I want a smaller rope. 


LESSON—XV. 

Transitive Verbs 

The postposition “ko is the sign of the 
object and can nat be omitted when the object 
is animate, e. /?. Bring a boy, ek balak ko lao 
■^56 ^ A transitive verb requires 

an object expressed or understood. 
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A transitive verb if used in any tense] 
formed from the Past Participle i. e. the past 
(I saw) perfect (1 have seen), and pluperfect 
(I had seen) tense, always takes ‘ ne after 
the subject and breaks the concord between the 
subject and the verb, e. g, 

A boy wrote a letter, ek balak ne... 

^ ^.The verb then 

agrees with the object in gender> number and 
case e. g. A boy wrote a letter, ek bilak ne 
chitthi likhi ^ I 

But if the object (in addition to “ne 
after the subject) is followed by ko” this. 
* ko” in its turn bars the agreement of the verb 
with the object and the verb, thus independent 
of the subject or the object, is placed in the 3rd 
berson masculine singular, e. g. 

A boy wrote that letter, ek balak ne us 
chitthi ko likha ^ I 

*‘Ne is considered a postposition, thus 
the noun followed by ‘‘ne” is sometimes placed 
in the oblique form (Vide.^ Lesson IX) e. g. 

Boys wrote letters,—larkon ne chitthian 
likhin «?5 b! ^ I 

The 1st and the 2nd personal pronouns, 
singular and plural, and feminine nouns in the 
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singular number) do not change before “ne 

e. g. 

main ne If ^ ham ne gJT BiU ne ^31 ^ 
tu ne turn ne, gJT ^ Krishna* 

ne. ^ ne. 
larki ne ghori ne ^ etc. 

But the 3rd person, “wuh sif’' changes into 
“us for the singular and into “unhon*' for 
the plural, e. g. 

They wrote a letter= unhon ne chitthi likhi 
I 

Note that following conjugation of the 
Transitive Verb “parhna <Tf^T to read,’’ in Past 
tenses, showing the agreement of the verb as 
explained above. 

Infinitive ... parhna ... qf^TT ... to read 

Root ... parh ... ... read 

Past Participle... parh6 ■ ... q^T ... read 

The verb remains in the 3rd person Mas¬ 
culine Singular, if no object is expressed, e. g. 

1.— Past Tewse—'I read 
main ne parhA ... If ^ qfT 

tu ne parhd ... q^T 

us ne parh& ... ^ qST 

ham ne parhtl ... ST! ^ qff 

* Proper names don’t change, j. e. they are not 
inflected. 
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turn ne parh4 

gjT ^ q?T 

unhon ne parhi 

3 ;^ ^ q?T 

II —Perfect Tertse.—I have read. 

main ne parhd hai 


tii ne parh^ hai 

q?T 1 

us ne parh^ hai 

... 3^1 ^ qfi % 

ham ne parh^ hai 

... 5tT 5r qfT t 

turn ne parha hai 

in ^ q?T 1 

unhon ne parhli hai 

... 3551 ^ q^ 1 

III.— Past. Perfect Tense-—1 had read. 

main ne parh4 th& 

^ ^ qfi sjT 

tii ne parhi th^ 

q?T SIT 

us ne parh^ th4 

... 3€ q?T sn 

ham ne parhi thi 

fsT ^ qff sn 

turn ne parhi th4 

5ST qsT «n 

unhon ne parhi thi 

35 ^ ^ qfT «n 

Examples of the object being Masculine 

Singular;— 

Past Tense 1. 

I read a paper § ^ qST qfT 

Perfect Tense 2. 

You have read % qil qfl 

Pluperfect 3. 

a paper. ^ 

He had read 39 ^ qw q^ 

Tense 

a paper. sn 


Examples of the object being plural: — 

Past Tense 1. I read papers. ^ ^ ^ 
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Perfect Tense 2. You have read 

papers. 

Pluperfect 3. He had read <T5i <?§■ ^ 

Tense papers. 

Examples of the object being Feminine 

Singular:— 

Past Tense 1. I read a book 

Perfect Tense 2. You have read (R'F) 

a book. gffT« I 
Pluperfect 3. They had read i^.^) 

Tense a book. 

Examples of the object being Feminine 
Plural:— 

Past Tense 1 . We read books gw^ qff 

Perfect Tense 2. We have read g?5ri 

books. ^ 

Pluperfect 3. They had read g«li 

Tense books. qf^ 

Examples of the object being followed by 
“ko regardless of the gender:— 

Past Tense 1. We read those HJT gH^t 
books. ^ qfT 

Perfect Tense 2. You have read g?t»^ 

those books. ^ qf! % 
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Pluperfect 3. They had read ^ 


Tense 

those books. 

qfl «n 

VOCABULARY 15. 


To steal 

... churanti 


To ask 

... (se) piichhni ... 


To ask for 

... (se) mlingn(L ... 


To send for 

... buUnd, bulwiina 

3«RT, 

(persons) 



To send for 

... mangdln& or 

^nr^T, 

(things) 

mangw&n&. 

wsriRT 

To buy 

... mol leni 


To catch 

... pakarnii 


Pay 

...v4tan 


To pay 

... dentk ... 


Leave 

... chhutti 


To explain 

... samjh&n6 


Bargain 

... saudd 


Barber 

... ndi' ... 


To give leave 

... chhutti dend ... 


or to dismiss 

barkast k. 

To leave or 

chhor dend ... 


to let go 

A watch 

... ghari 


Thief 

... chor M. 


Again 

.... phir 
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As yet 

... ab tak 


Gram 

... chan&, diin& ... 


Only 

... keval 


Leisure 

... fursat, 



avak&sh 


Sweet 

... mfth^ 

fl'tST 

Poor 

... garib 

?Rtl 

Rich 

...amir 


Wisdom 

... buddhi 


Wise 

... buddhimlin ... 


Fool 

... Murkha 



Exercise XF—(i4). 


ifit ^ ^ ^ l^irar ? 5?? 

«i^5Bi5[T I f 'a^r «i«K ^ 

«n 1 ^ ^cT^t f^i «ii i «Tnr 

»Tt^5n^'t «B> I §*T ^ «CH?JF 

^ 3^^ lit it I 3?i^ ^ ^«^‘t qf 

?r|t vTm I * 1 ? iftsi ^Ct 11 3'it^ 

TI «ii^ ga^ «t^ ^ 

^ 5*n<t ^ want I 

Exercise XF--(B). 

I have sent for the barber. He sent for a 
hook. We caught the thief. As he did not 
work properly, 1 dismissed him. Have you 
paid the servants ? You sent no money. They 
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called the shoe-maker, but he did -not come.l 
Did you call my servants ? Yes, I did, but he] 
did not hear. Why did you not call him again ? 
Have you prepared food ? He made this boxi 
in three days. Why did you beat this boy ? 
Who stole my watch ? Have you sent for the 
horses ? Did you give any grain to my pony 
to-day ? How much did you give ? We asked 
him nothing. Did he ask for the money ? 
Have you paid him any money ? I bought a 
book to-day. He did awake me in the morning, 
but I did not get up. You did not sent for 
me, otherwise I would have come at once. He 
ha.s not written the letter as yet. He explained 
me nothing. 


LESSON XVI. 

Transitive Verbs. 

The following transitive verbs are excep¬ 
tions and do not require ‘ne rt”; they are 
treated as if they were intransitive verbs, viz. 
To speak ... bolntt ... VtoRT 

To forget ... bhdlnk ... 

To fight ... larni ... 
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To bring ... Uni ... otWT 

To fear ... (se) darni ... 

To meet ... milni ... firSRt 

To reach ... pahunchni ... 

To take away ... le jini ... ^ 5n«!T 


To understand ‘Samajhni and 

all other verbs compounded with an intransi¬ 
tive verb like, “le jini ^ STT^I to take away; 
“chal deni ^3T’’, to start, to set out, etc. 

When an action is done “on purpose” the 
transitive verb is used; however when the ac¬ 
tion is “accidental”, always use the intransi¬ 
tive, e. g. I broke the pencil (on purpose)=§^ 

I broke the pencil (accidentally)=^f»€l§l 

( ) ?? nt I 

When several nouns are subjects, “ne 
is only suffixed to the last, but if the subjects 
are pronouns, “ne is suffixed to each. 


VOCABULARY 16. 
Wood ... lakri ( F ) 


To burn (int.) 

jalni 


To burn, light 

... jalini 


Tree 

... vriksha 


Together 

... ek sith 
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Broken 

... tiiti huti 

^ l«n 

To break 

... torn^ ... 

it?5iT 

To break (int.) 

... tutn& ... 


Stamp 

... dik k£ tikat .... 


To affix 

... lag&ntL ... 


To stamp 

... tikat lagilni ... 


Lamp 

... lamp, diyti ... 


Fire 

... ig (F) 

sim 

Lantern 

... Ultain (F) ... 

§(i5il:sr 

Merchant 

... vyipdri 

sjnrn't 

Soap 

... sitbun ... 


Good-looking, 

... sundar 

9-?^ » 

handsome, 

beautiful 

khiibsiirat 


Shaving 

... hijiraat, 
kshaur 

53rTiT?r, ^ 

Cap, hat 

••• topi ••• 

zt-ft 

Already 

... pahle hi 


Ugly 

... kurup 


Bad*Iooking 

... badsurat 


^uite, absolutely bilkul, nittlnt... 
or at all 

ffstfsr, 


Exercise XVI—(,A), 

3^ it? ^? 

^rwff jjjn «n5 ai% «i|^> 
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^ fSf I, If 

1 -§»??»■ 5^1 *551 ^3TT t ? 5H€t 55^ 

^Rqqqi g»? I ^T 5?[f 5II5ltJT 

^ I ? q?^ ^'1 ft *ft I «n3r sncr;^ 

f »nt t «n»T JTft sr^nl ? 

Exercise XVI —(B). 

i 

He brought the book. I took the letter to 
the office. I went to the shop and brought this 
paper. He forgot the order. They burnt all 
the wood in one day. What did he say ? He 
spoke something in English, which I did not 
understand. I was not afraid of him. Did 
you understand his speech ? He and I talked 
together for a long time. They did not hear 
anything. What have you done ? Have you 
stamped those letters ? They have taken two 
days’ leave. The servant wrote a letter and 
sent it to Simla. Who broke this chair? It 
was already broken. Why does not the lamp 
burn properly ? You burn too much wood. 



• HMM^RV OF THE TRANSITIVE VERBS 

TABLE SHOWING THE CONJUGATION OF 
the transitive verh to urite. 
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d|dl01?J9rr 
^Tiosdj^ oq'> 
ttlOJJ pduwoj 

sosuet^ oeaqx 


111 

^ & 

•ill 

IS' 'gs/jgf 




. : o 

cu 

^ MX 

o *-• 

S o> 

Mx CX 

<0 U 3 

CO <U ^ 

CL Ou Oh 

‘e[dptT9‘f><{ 
<»8n^V oq^ 
moj| pooiiq^ 

898U01I 00iqj^ 
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LESSON XVII. 

Use of Ip 'sriq and apnl 

When the person addressed is your equal, 
superior or a respectable man. use the honorific 
Pronoum “ip sir” in place of ‘‘turn gn”. Ap 
STTS requires the verb in the 3rd person plural, 
e.g. Will you go there ?=Ap udhar jlenge STR 

hsr: snqJr ? 

The possessive of “Ip SIT'T is “Ipkl SIRW”. 
e. g. Is this your horse?=Kyl yih Ipkl ghori 
hai? ^ ^ I ? 

Besides, Ip^ SfR is used as a reflexive 
pronoun and means “one’s self’’, e. g. 

He came himself=wuh Ip lyl W? 'STFH I 

We shall go ourselves=ham Ip jlenge 

«nr»T I 

The objective of “Ip ^TR’’ is “apne Ip ko 
e. g. He threw himself in danger= 
usne apne Ip ko khatre men dill •n’T 

^ ST5IT I 

The possessive of “Ip «IR” is apnl ^TTSTl” 
«nd means “one’s own.” 

1. “Ap ii iised by itself always meaa “you, 
your lionour, etc.” but if used with personal pronoun 
it means “one's self.” 
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All the possessive must be translated by 
‘'apnd ’ (apne or apni) when they refer 
to the subject of the sentence and appear in 
the same clause, i. e. ‘‘my’’ if preceded by “I*’, 
‘‘thy” by “thou”, ‘‘his” by “he”, “her” by 
she “our” by “we”, “your” by “you” and 
“their” by “they” will be translated by “apn^.’^ 
For example, I am reading my book=main 
apni pustak parh rahli hun ^ 

Note—As “you’’ is geaerally understood in giving 
orders, “your” is therefore always translated by apna 


in an 

imperative clause e. g. 

Bring 

your dogss 

Apna kutta lao nqirr jgi | 




VOCABULARY 

17. 



.. p4o 

• •• 

qmt (qT«f> 

H 

.. saw4 



2i 

.. saw& do 



\ 

... ddh& 


«n«rT 


derh 

• • • 


2i 

... dh^i 



3^ 

... sarhe tin 



i 

.. paun 

• •• 


H 

... paune do 

... 


To pour 

... dilni 



Cup 

... pUli 



To post! 

a letter .. chitthi dtilnd 





Hour 

75 

. ghant& 

#«r » 


Week 

. saptdh 

• • • 


Month 

. mahin^, m&s 


Year 

. haras, s&l 

• • • 


(In) last year 

pichhie s^l 

• •• 

fqgfir 

(In) next year 

. agle s&l 

• •• 


1st 

, pahl4 

• •• 


2nd 

dusr4 



3rd 

. tisr^ 

» • 9 


4th 

chauth& 

• •• 

^«TT 

5th 

p4nchw&n 



6th 

chhath4 


§131 

7th 

sdtwin** 

• •• 


Boots 

bat 

##• 


Shoes 

jutiyAn 

999 


Account 

his4b 

• 9 ^ 


Medicine 

dawli, aushadhi 

Trouble 

dukkh, kasht 

1-^. W.2 

Silent 

chup 

• •• 


To come out 

nikaln^ 


f3^5lfl[l 

To turn out 

nikil den& 

• •• 


To get tired 

thak jdn^ 


m 511^1 

Wet 

bhig^, gil& 


5itni, *1)511 


1. The rest of the ordinals are formed by adding 
‘Van’* to the cardinals. The termination “wan” 
changes like adjectives into “win” 
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Rest ... Ar4ra, vishr&m ^TRWj 

To take rest ... iriira len& 1^17:1*1 %in, 
vishrim karnfi f^STR ^?TT 
At 10 to 5—plinch bajne men 

das minat par filHE 

At 10 past 5—panch bajkar das ^ 

minat par. 'W 

Exercise XVII —(yl). 

9nT «iT>?nT i g*i «riT 

^ siT^T i fqgf^ 5r5 «n'i ^ 
«F^T *iT I «n<? 9Tn^ srran ? wrx 

^ :T?t t 

JT9 I ^PT?T I ? §»l ^TTJ^ 'WT'ret 

^ «Ti»?nT I 

^ I ^iRT ^3T^t: ^ fiRs q?: ta 

11 

Exercise XVII’-{S) 

Why did not the tailor come himself ? I 
shall not go there myself. Post these letters 
yourself in the Post Office. Pour some more 
milk in your cup. Will he see me personally 
next week ? Why did you not come here last 
week? How much will you give him this 
month ? I write my letters at 8-30. He does 
not know our language. He was sitting in his 



77 


room when I went there at 4-15. You did not 
■come to my house at 2-30 p. m. Bring my 
food exactly at 4-30., Why do they not do 
their work properly ? Why do you not clean 
your boots ? Had he slept in his room ? I 
would have seen him there this morning. Do 
you work within (in) half an hour. Bring your 
account in quarter of an hour. He thought 
.himself to be a big man. 

LESSON XVIII. 

Compound Post positions 


The following postpositions are treated as 
masculine nouns and require inflected genitive 
ending in “ke or re” before them. 


Near 

... p^s ... 

qm 

For 

... liye 


Around 

... chiiron or ... 


Outside 

... bdhar 


Inside 

... bhitar, andar 


With 

... s^th ... 


Instead of 

... badle ... 


Above 

• • • u • • • 


Without 

••• ••• 

fsr^T 

Nearly 

... lagbhag 


Behind 

... pichhe 
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After 

Below 

Before 

Before (place) 
According to 
Equal to 
In the middle 
Except 

On account of 


... pichhe, bid 
... niche 
... ige 
... s4mne 
... anus^r 
... baribar 
... bich 
.... siwA 
... kiiran 




When using any of these postpositions after 
a noun or pronoun (in the 3rd person singular 
or plural) the word “ke” must be inserted 
between the noun or pronoun and the post¬ 
position, e. g. 

Outside the room-kamre ke bdhar=5?Tt % 

Near them =unke p6s = qRt 


But, when using them after a pronoun (in 
the 1st or 2nd person singular or plural) change 
the ending “ra” into ‘*re’’, e, g. 

Near me ... mere pis ... ^ tn^r 

For you ... tumhire liye ... 

The following are treated as feminine 
nouns, and require “ki’’ or the ending ‘‘ri" 
before them. 

Towards ... or 

Like, or in the ... bhinti ... 

manner of 
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Concerning, or about b4bat ... ?TTW?r 
Towards the house ghar ki or ... sr ^ 


Like me 

... men' bh4nt{ ... 

^0 5?1% 

VOCABULARY 18. 


Pillow 

... takiy6 

cT%JtT 

Price 

... ddm, mulya, ... 



mol 


Curtain 

... pardd 


Bedding 

... bichhaun^l 


Roof 

... chhat 

g??r 

Peon 

... chaprisi 


Arrangements 

... bandobast ... 

^?^W5Ect, 


or prabandh 
Exercise XVIII—(A). 

^ 51T?IT I I 

% qW I I f I I m 

3»?i^ ?n«i €tiT «ji ? Jtft % ntq | \ 

ntsr % q^l 11 % ^'T’C 

I §j-. srirr^TT i jq 5if ^ 

*i>t Wl^ f §? Rlt I 91I5T qc ^ 

«ITJIT I 

Exercise XVIII—(^B). 

Is there any letter for me ? No! but there 
are two for your brother. There is no letter 
for you. He lives near the Post Office. Who 
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is inside the house ? There is nobody inside. 
Come with me to the shop. Come behind him 
We will reach there before 2 o’clock. Don’t 
put rny papers under the pillow. Wake me up 
after 4. Do it like this. He is equal to me. 
Is there anything behind this curtain ? There 
is nothing above the roof. Go towards the 
town and see if the peon is there. Do you 
know anything about him ? He will make all 
the arrangements for us. 


Use of “To” 

■‘To’’ when used with verbs of motion is 
translated by “ke” piis % qjg” if the motion is 
towards animate objectsi or such as you cannot 
enter, e. g. 

Go to hin,-=us ke p&s j4o I 

Go to that 8tone=us patthar ke pis jio TO 

Otherwise, “to’’ is translated by “Ko 
e. g. 

Go to the Post Office=d4k-ghar ko jio 
Come to the school=pathshil4 

ko Ao TOiqtl 
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The verbs of motion so used are 


To come ... iinn ... ^TRT 

To go ... jiiiiii ... gtRt 

To bring ... liin.'i ... 51RT 

To take away ... le jiin:i ... ^ srinT 

To send ... bhejnii ... 

To ree.ch ... pahuiichna... 


Infinitive itself is the only part of the verb 
which can be used as a noun. Infinitives when 
so used are masculine and change their final 
“a” into ‘*e’’ before postposition e. g. His 
writing is very good=uskii likhna bahut achchhfi 
hai i?r|rr 11 

I came for reading=main parhne ke waste 
sivil I 

Therefore when “To with “the infinitive’’ 
in English can be substituted by “in order to” 
translate this “to’’ by ‘‘ke waste’’, “ke liye’’ 
or ‘ko” after changing the final “a” of the 
infinitive into ‘‘e’’. 

e. g. He comes to see me = wuh mujhe 
dekhne ko ata hai ^ ^TTeri | I 

VOCABULARY 19. 

Compliments ... f , WW 

i namaskar 
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Lies 

... jhdth 


To tell lies 

... jhiith boln& 


Truth 

... sach, satya 


To quarrel 

... jhagr^ karnli ... 

jsnf I 

Watchmaker 

... ghari stLz 


To abuse 

... g&li denti 


Repair 

... marammat 


To walk 

... chalni 


To take a walk 

... sair karn& 


To give up 

... chhor deni 


Lame 

... langri ... 

Irnfi 

To finish 

... samipt karni .... 


Cold (Noun) 

... thand (F.) 


Cold (Adj) 

... thandi 

33T 

Tired 

... thaki 


To swin 

... pairni, tairni ... 


Fast 

.... tez 


Address 

... pati 


Alone 

... akeU 

«i%5n 

To cook 

... pakdnd 


To bathe 

... nahdni 

^5THT 

Bath 

... sndn ... 



Exercise XIX-~( A ). 

!f^ «n^ ? 

f«^ ^ «t^T ^ I H5pr % «st 
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I «Tft^IT5T «ft ^ I ^ <131 

qw ^ 5 tt^ ^3C finn !nijT*r ^ i <Tt;7T 
^Cf I 3*=5m f^^JTT sT'ESfT I z'k <nift ^ 
^RT nCf • ^ 3TRTt I sff 

?l^T ^IcTI 11 ^ ^5l5rT ^ d \ *15^ 
I 

Exercise XIX—( B ). 

Did you go to him to-day ? Why did you 
not come to see me? I went to the hospital. 
Did you send any letter to the school ? He 
never returned to me. I want to go there to 
buy some handkerchiefs. I have come to bathe 
in the stream. Bring a little cold water. Always 
speak the truth. We went out to walk. Take 
this book to the teacher. I do not like to tell 
lies. He comes to me sometimes. His read¬ 
ing is very bad. Do not quarrel with others. 
What is his address? Don't go alone to the 
river. 


LESSON XX. 

Compound Verbs. 

“sakn4 ?riBRT”=“Can or to be able” and 
'“Chukn4=^RT to have done or finished” take 
the root of another verb before them as 
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To be able to speak... bol saknA ...^^ 

To finish speaking ... bol chuknA...^7T 

‘lagni 5inJIT) to begin”, “deni to allow” 
and “pini q^T, to be allowed”) take inflected 
infinitive of another verb before them, e.g. 

He began to speak wuh hindi bolne 

Hindi. lagi. otHT 

Let him go or usko jine do «51I^ 

allow him to go. ^ 

He is allowed to wuh parhne qi5T| 

read. pita hai. ^ 

”ch£hni to wish” takes infinitive 

before it, e. g. To wish to speak=bolni chihni. 
’qifiTT I 

She wishes to come=wuh ini chihti hai. 
“Ch4hiye Must, ought, should or 

is necessary” take? ‘‘ko after the subject, 
and the accompanying verb in the infinitive, 
e. g. He must come=usko knk chihiye 
«IRT I _ 

1. “Sakna and chukna arc to all intents 
and purpose auxiliary verbs and cannot be used alone; 
and therefore ^‘nc ^ is never used in conjunction with 
these two verbs. 

2. “dena is transitive and therefore requires- 
**nc ^ after the subject in past tenses, e.g. They 
allowed me to comc«“;37fr^ 9rr^ l^^rr 1 
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‘‘Chahiye fh& ^=should have or 

aught to have.’’ 

e. g. She ought to have corneous ko 4n& 
:h&hiye fh^, 9TIJTI «ir» 

NOTE—'^Chahiyc remains unchangei for 

masculine and feminine, singular or plural, but the 
infinitive may be changed to agree with the object. 
e, g, I must write a letter =mujh ko chitthi likhni 
chahi>e. ‘ 

I ought to have written a letter=muih ko 
chitthf likhni chAhiye thi 

^ I 

It also means “want, require or need”, e. g. 
I want tea=mujh ko chAe ch^hiye 5^^ 

I 



VOCABULARY 20. 


Temple 

... mandir 


A few 

... there 


To make a 

fire... lig ialina 

«nn sr^iRT 

Perhaps 

( ... kadichit 
( ... shiyad 


With each other ek dusre se ... 


To learn 

... sikhn& 


Forbidden 

... man^ ... 


Permission 

... igyk 

wsjrr 

To work hard ... mihnat kain&... 

fJi^srcriJWT 
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To slart 

chalnli 

»0# 


To cheat 

... dhoki denii 

• •• 


Hand 

... h&th 

• •• 


Import, 

Necessary 

1... zaruri 

... 


To obey 

... igyk manni 


»nfT*iFFn 

To laugh 

... hansni 



Camp 

... parAo 


qfisr 

In future 

... ab se, 4ge 


«tf 

Punishment 

... dand 

••• 


To punish 

... dand denli 



To get 

... p^n& 

... 

qwT 

A well 

... ku&n 



To begin 

( ... irambh k. 

... 

«jR»» 

\ ... or shuru k. 



Anything more... kuchh aur 

••• 

fSf ^ 

To help 

( ... madad k. 



^ ... sab4yt< k. 

... 


Signature 

... hastikshar 



Sun 

... dhup (F.) 



Certainly 

... avashya 



Paper 

... patra, kagaz 

•• 



Exercise XX —(4). 



? gn SI Jtfl 
5t5' fr«^ I w? ^ I«^ ^w w 


l. Negative ‘nahin sr^t’ is best placed between the 
component parts of a compound verb. 
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^?it ^5J ^T1131? ^T*T I 

*»3«i 5T^ 'TT^i I ^cnf T ^ i 

^^^^ % liters 3IJII11 

^T 511^ ? 5^ «TT3| ^R3=*I ^ I 

5*1 fsf ^ ??!:? 'n^Jt I 5*? 5*^^ fif 
^?nT ^I?^ ^ ? gq€t wm ? ?*l^ ffl?;i5r 
! 3?T^ 3t?l: ^if?^ i «*? 

^ ^w ^5?r 1, «fmt §1*^ ^if?^! ?*i«t 

3i?T ??r «iRT m I 


Exercise XX —(B). 

Can you see the way? He cannot walk fast 
because he is lame. I am very tired and can¬ 
not run. Can you write good Hindi ? Can he 
swim across the river? Have you finished 
reading ? We finish writing at 8. At what 
lime does he finish cooking ? Don’t let any¬ 
body come here. Am I allowed to go out ? 
When shall I begin to understand the langu¬ 
age ? Why don’t you let him read ? The 
servants are allowed to go out. Why do you 
begin to laugh without reason ? What do you 
wish to do ? We ought to work hard. There 
in no need to come here. You should not sell 
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this horse. Certainly you must go there. He 
must send this news at once. 

LESSON XXI. 

Compound Verbs. —(Continued). 

A. To indicate “force or compulsion” use 
either “parnii or hon& I 
They follow the same rule* as ‘‘chihiye 
they require “ko after the 

subject and the accompanying verb in the 
infinitive) except that the infinitive as well as 
the verb "parn^ «r^:tT.or honS must agree 
with the object (if any) e. g. I had to write a 
Iefter=mujh ko chittf likhni parf 
I 

NOTE—**Parna or hona express compul¬ 
sion or force, w\iile chaViyc merely suggests 

‘*propr\ciy, suitability or advisibility.” 

B. to obtain, get, receive, 

find or to be found.” 

‘ Miln4 requires “ko with the 

subject and therefore agrees with the object, e g. 

1 5‘Milna though a transitive verb, docs 

not take “ne'ij” it is never used in the imperative- 
or conjunctive participle, except in the sense of "to 
meet,’’*.Get (bring) me a booksmere wasteek. 
pustak lao ift sn# I 
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I got (received) a book=mu 3 h ko ek pustak 
mill I 

He received ten rupees=us ko das rupaye 
mile I 

‘‘Milnt'i also means “to meet, to visit 

or to see (persons)’’. 

When thus used “miln^ agree with 

its subject like ordinary verbs, but if the object 
is followed by ‘ se it means ‘‘meeting by 
appointment,” if followed by ko ^ “accidental,” 
«. g. I met a boy=main ek larke se mild 
-^3% ^ fh§lT (by appointment) but main ek 
larke ko miU (accidental.) 

C. “karnd ^JTT, to be in the habit of,” and 
‘‘chdhnd to be about to,” are used with 
the uninflected past participle^ of another verbf 
e. g. She used to sleep four hours=wuh chit 
ghante soyd karti tbi g-f 4f / 

1. (a) Tht regular past participle **jaya is 

used wiia “karna (to be in the habit of; and 

^‘chahna (to be about to) e, g. Wc used to goss 

ham jaya kartc the M i VVe were about to 

goss ham jaya chahtc the fjt I 

(^) *‘karna is, in this sense, never used in 

tenses formed from the past participle, such cases arc 
placed in the imperfect tensc^ e, g. They used to 
throw stone. They were in the habit of throwing 
stone a: wuh paithar phenka kartc the ^ t 
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She is about to con]e=wub ^y& chtihti hai 
srWT "^5^ I I 

VOCABULARY 21. 


Story 

... kathA (F). 

«5*n, 


kahini (F). 


That is alb 1 
That will do. J 

^... has 


To pass time 

... samaya biUn^ 


. To transfer 

... badaln& 


To force, ") 
To compel ) 

majbur") 

— karni ) 


To promise 

... pratigy^ karn& 

sr^iri 

To rain 

... menh barasn& 


Rain 

... varshii (F.) ... 


To try 

... koshisb, 

^r?r?r, JBiw 


prayatna kain& 


To'try hard 

... bahut koshish k. 




To settle 

... his&b chukin4... 


Examination 

... parikshd (F) ... 


To pass an 

parikshi p4s k. 



examination. 
Field 
Sorrow 
To be sorry 
To be willing 


khet 

shok 

shok karni 
xkzl boD& 
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Weekly 

sAptihik, or ... 

«Tarft[5, sii%^ 


prati saptah. 

9Fnt 

Monthly 

... masik 


Government 

... sarktlr (F.) 



sarkiri (Adj.) 


Allowance 

... bhatt& 

vmj 

Hills 

... pah4r 

qftf 

Picture 

... chitra ... 


To collect 

... ikatthtl k. 


Generally 

... bahudh4 

*r|^ 

To love 

... py&r karnti 


Mid-day 

... do-pahar 


Climate 

... jal vdyii 

sra-qig 

Per hour 

... prati ghanttl ... 

qf^^rar 

Just now 

... abhi 

qr*ft 

Labourer 

... mazddr or 



mihanti. 


Reward 

... indm 



Exercise'—"KX! (A). 

^ «Rq5rM ^ «imT qini i «riq^ 

snw «T ^eT®r ^T^T qt*n i 

t^HT I ^«5i^ qO^ qiH qf>ft i 
^ 5RT r*T5J?rT I ? ^«:5n 

«T^ I ? 5»fKT JT|f fJisii ? 

58r ??nq fii^T ? «nftR5 ^5 rt fk^m m 
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^ ? |[ qf^ % siift snm f 1 |h 
SR? H?T |9ri 11 sri fji^i wpi ^gt 

RR f%?ll ^ I Osr Tt^ qJOT ^wi 11 

Exercise—XXl (B). 

You will have to tell the whole story. He 
■will have to bring some money to-morrow. I 
had to promise. I was compelled to do it. 
Must I read this book ? You will have to sit 
in the rain. I shall have to try hard for the 
examination. I am not willing to go there. 
He gets 20 rupees a month. Do you get the 
pay weekly ? Did you find the house yester* 
dry ? He paid me a visit last night. He met 
me in the city. You won’t get along leave 
this year. How much reward shall I get ? I 
used to walk five miles an hour. He used to 
go there daily. He is accustomed to rise at 5 
every morning. I am about to start. What 
pay did you get there ? The servants used to 
awake us early. Did you like the climate of 
-that place ? They used to eat together. I have 
not seen the labourer yet. 
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SUMMARY OF COMPOUND VERBS. 


The verbs 


are used with the 


to be able 

to have done or finishedj 


Root. 


to begin, 
%JIT» to allow, 

71^, to be allowed 


Inflected infinitive. 


to be in the habit of) Uninflected, 
to be about to ) Past Participle. 


^g'^, to wish.Full infinitive. 

must, ought, should, etc. 

«n, must have, Infinitive and 

should have etc. ‘ €1” after 


to have to the subject, 

to have to 

to get, find or receive ... after the 

subject. 


LESSON XXII. 

“To Aave” denoting possession 
The verb “to have” denoting possession has 
tio verb equivalent to it in Hindi. It is tran¬ 
slated by the substantive verb “honii’’ and the 
following after the subject:— 

(a) by (ke) % <11^ when the object possessed 
is saleable or anything which can change hands. 
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€. g. Has a boook=us ke p&s (ek) pustak haB 
) 3?^^ 11 

(&) by the inflected genitive i. e. the same 
construction is used as in (a) only omitting the 
word p&s qrtEt if the object possessed is unsale¬ 
able (like names of relations, limbs etc.) e. 

He has a brother=uske ek bh&i hai 

«ntl I 

He has one hand=uske ek hath hai 

f m 11 

(c) by “ko when the object possessed 
is an abstract noun, i.e. an invisible, untangible 

or an ideal thing e. g. 

I have no doubt=mujh ko kuchh sandeh 
nahin ^ I 

Similarly—He has fever=us ko jwar hai. 

sq? 11 

(d) by “men if” if the possessor is lifeless 

e. g. This house has two windows—is ghar 
men do khirkiyan hain fii* ^ ^ > 

NOTE—If the verb ^‘to have” does not indicate 
any actual possession, translate it simply by the geni¬ 
tive agreeing with the object possessed e. g. He haa 
a brother in Calcutta—uska ek bhai Kalkattc me hai 

911 

He has blue eyes=:9^ I 
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VOCABULARY 22. 


Complaint. 

... shikiyat (F.) ... 


Wealth 

... dhan, daulat (F.) 


Head 

... sir, shir 


Pain 

... dard, pir4 (F.) 

1 

Headache 

... shir-pi'ri (F.) ... 


Match 

... diydsaHi (F.) ... 


Family 

... girhasthi, kul ... 


Sleep 

... nind (F.) 


Leg 

... ting (F.) 

?1JT 

Durable 

... mazbiit 


End 

dnt ••• 


To look for 

... dhiindhnA 


To measure 

... n£pn^ ... 

... mipn& 

^T^RT 

Measurement 

... it^p ... 


Ordinary 

... sddh&ran 


To count 

... ginn& 


Leather 

... chamr& 

■TOfT 

Pair 

... joyi (F) — 


Hire, rent, fare 

,... kiruy& 



freight. 

1 am very sorry=muihe bahut shok hai. 
Exerci8^ XXII--(-4). 

TO ^ I ^ ^ ftnc- 
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11 ^ 11 ?iEi 

t ? qT« ■qi?: 11 'tth 11 

^?T% qie 'wqi % ^ ^Pfas 11 5^ 

% qTH ^Qi ^ feTpn 11 »T«t % qi^r 

1^T ?jfi 3»fit qw I ? sTf ^rm 

q|it, ^ ^ 5 r^ fir?! 5^5^ 15?^^ ^ €t ^tq 

5RT 11 

Exercise XXII (B). 

Have you any complaint ? You have fever. 
He has no pain. Have you a match ? He has 
no cigarette. Have you a horse ? We have 
two dogs. The servants have no warm clothes. 
They have two blankets. This room has no 
window. Have you any business with me ? I 
have no time. Have these men no work to-day 1 
My servant has only one leg. We have no 
land here. He possessed great wealth. 


LESSON XXIII 
Direct Speeh, 

There is no indirect narration in Hindi. 
The actual words (or thoughts) of the speaker, 
must be repeated (which are introduced by 
ki ), e, g. 
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He said he was going'! usne kah4 [ 
ta Lahore I ki main % 

He said that “I am | Lahore «rT^ 

going to Lahore” J hiin i 

Except after verbs of “telling and ordering” 
in the imperative tense, when it is customary 
to use the “indirect form’’ in conjunction with 
the Present Subjunctive e. g. 


Tell him to 

go. I 

f 

Tell him that he >=usse kaho ki jae 

< ^dSSft 

may go. 

J 

VOCABULARY 23. 

1 stRt 

To resolve 

f irida karni ... 
*’* \or sankalp k. ... 


Custom 

... prathd, dastdr ... 


Hunger 

... bhtikh 


Cast 

... j4ti (F) 

Sllft 

Thirst 

... pyAs (F) 

«n?r 

Thirsty 

... pylks& 


Hungry 

... bhiikhi 


How long 

... kab tak 



Exercise XXIII (A). 
wt ^ ^ ^ Ti?n I ^ 

^ fis srw w 1 1 5^^ ^ 

% unst 5*1 1 ^ «n ^ If ?i5t 

^ JT«n ?f|f 3iT5raT I ft If «niiT ^ w i 

d*ft «55T I ft H «r5?r ^ ^rrai | \ 
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11 ^ 

fvR «ir«i i «iTin ^ ^<^1 

^?qgT5f 5f ^T«; i 

Exercise XXIII (B). 

He asked me if my servant.was inside. 
Ask him if he is willing to serve. Ask ray 
servant what he wants. My teacher says you 
did not give him my letter. He asked me 
where I lived and if ray name was Sultan. 
Tell him not to make a noise. I am very 
sorry. Give them to understand that they 
will have to attend the school tomorrow 
morning. He resolved that he would drink 
no wine in future. Did he say he wa.s new 
to the place and that he did not know the 
•customs of the country. Did you say you 
were thirsty and that you wanted to drink 
some water? He said he was hungry. Tell 
him to come here. Order the groom to bring 
the horse here at once. Ask him to come in. 
Order the Babu to bring his books to me. He 
5aid he would sell his cycle. 

LESSON XXIV. 

Causative verbs. 

A simple intransitive verb is converted into 
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3 transitive verb and a transitive into “double 
transitive” by inserting ‘‘li” between the Root 
and the infinitive termination, To form the 
Causative, insert “w4’ instead of ‘i”, e. g. 


To walk 

Intransitives. 

... chalni 


To fly 

... urn4 

^»IT 

To burn 

... jalni 


To get up 

... uthn& 


To fear 

... darn^ 


To retreat 

... hatn& 


To meet 

... milnd 


To wait 

... thahrn^ 


To fall 

... girni 


To run 

... daurnli 


To read^ 

... parhn^l 


To do^ 

... karni 


To write ^ 

.. likhnd 


To understand 

.. samajhni 


To hide 

.. chhupn& 


To bend 

.. jhukni 


To be made 

bannA 


To make to go 

Transitives 
.. chaUn^ 



1. These verbs are transitive, and the insertion 
-of ^'a” makes them Causative. 
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To fly 

. Ufknk 

H?RT 

To burn 

iaUn& 


To lift up 

uthtlnti 

37RT 

To frighten 

dartinA 

SlRt 

To repulse 

hatdnd 


To mix 

mmn& 


To stop 

thahr&n& 


To fell 

girfini 


To make to run, daur&nd 


to gallop. 



To make to read, parhini 

«»?Rr 

to teach. 



To cause to do... 

kardni 


To cause to write likh6n& 


To make to un- 

samjhdnd 


derstand. 



To hide 

chhup4n& 

ITRI 

To bend 

jhukdnd 


To make 

bandnd 



2, The undermentioned are some of the 
verbs, which although complying with the 
above rule, also shorten or lengthen their 
initial or medial, vowel, vizi-- 

Intramitives 
To run away .... bhign& 


••• 





To wake up ^ 
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... jAgna 

• • • 

ctPRT 

To lie down 

... letnd 

• •• 


To speak 

... bolna 

• • • 


To sit down 

... baithna 



To come out 

... nikaln^ 

• •• 


To die 

... marmi 

• « • 


To be fastened 

... bandhnii 

• • • 

v:/ 

TOT 

To be opened 

... khuln& 

# • • 


To be stopped, 

... rukna 

• •• 


to stop. 

To see 

... dekhna 

• # • 


To be loaded 

... ladni 

• • • 


To pul to flight 

Transitives. 

... bhag&ni 

t • * 

WTTJn 

To awaken 

... jaganii 

• • • 

smitn 

To lay down 

... litina 

• •• 

feSTHT 

To call 

... bulAna 

t • • 


To make to sit 

... bithanii 

• •• 

1%3RT 

To take out 

... nikalmi 

• • • 


To kill, strike 

... marnA 

• • • 


To fasten 

... bandhna 

• •• 


To open 

... kholnA 

• •• 


To stop 

... roknA 

• •• 


To show 

... dikhAnA 

• •• 


To load 

... lAdnA 
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Note—Causative verbs always require ‘^se (and 
not “ko with the indirect object, if any, e. g. I 

made him to do this work—main ne usse yih kam 
karaya > 

3. The following are some of the irregular 
verbs and must be committed to memory, 
vizi— 


To give 

... den& 

• •• 


To drink 

... pin& 

• • • 


To eat 

... khani 

• •• 


To wash 

... dbon& 

• •• 


To sew 

... sin<i 



To sleep 

... soni 

• •• 


To be broken 

... tutni 

••• 


To be sold 

... bikn& 

• •• 


To be left 

... chh6tn& 

• •• 


To cause to give 

... diUnli^ 

• •• 

%RT 

To cause to drink 

... pil&n6 

• •• 


To feed 

... kbiUni 

• • • 


To cause to be 
washed. 

... dhuUnA 



To cause to be 

... siUni 

• • • 


sewn. 




To put to sleep 

... suUni 

• • 

pIRT 

1 . Dilwank =s to make another to give. 
Khilwana sto make another to feed. 
Turwani = to make another to break. 
Bikwana* sto make another to sell, etc. , 

‘ Causatives 




103 


To break 

... torni 


To sell 

... bechni 


To leave 

... chhornfi 



VOCABULARY 24. 


Mule 

... khachchar 

TO 

To thank 

... dhanyavid k. ... 


Thank you 

1 Upki krip4 hai, 

... > dpkd dhanyi- 
3 v^d karU hun 

fl'H 1, 
siiq^T 

Flour 

... ... 

«II?T 

Weight 

... tol 


Health 

f swdsthya 
••• \ Arogya. 


Carpenter 

... harhai ... 


Thank God 

) parmatmi ka ... 
■" ) dhanyavid hai 

1 1 

Kindness 

... krip6 (F.) 


Kindly^ 

... krip& karke 


Kind 

... krip^lu 



1. “Kripa karke’’ is respectful. The polite torm 
of the imperative is formed by adding ^‘iye’* to the 
root, e, g, please speak, boliye. 


Exceptions Polite Imperative 


To give 

... den& ... 

dijiye 

... 

To take 

... Ien4 ... 

lijiye 

... 

To do 

... karni ... qsTO 

kijiye 

... 

To drink 

... pini ... iit!TT 

pfjiye 

... 
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To weight ... tolnd ... 

Luggage ... s4m4n ... 

Exercise XXIV-(B). 

^ ?rnE I ^ 

srarai? ^ft 

f^ ^ »i?r «rtgt I in?i sRft %r 

Itfwt I f®iT ^ g?r?)T I »n3i ^ 

fk^j I ? ^ ^ «J 5 ^ ftrait 

11 T?«j l^rr I ? ««r ^ ^ 

«iir ’TT^ I mwm «CT 11 

IWTI« 4t?T i«r I 

Exercise XXIV— (i4). 

Do not frighten the children. Mix some; 
water in this milk. The carriage stopped at 
the door. I stopped the carriage. Why did you 
drop the cup? It fell down. Do not gallop the- 
horses. I made him read this letter. We put 
them to flight soon. Take these clothes out this 
box He does not come out. Show it to me. I had 
my clothes washed by a very good dhobf. The 
children woke up early, but I put them to sleep- 
again. Do not leave the school before 12. I 
thank you very much. Kindly weigh my lug¬ 
gage. Please give that book to my servant. 
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Please show me the letter. Where do you 
water the horses ? Get this box made by the 
carpenter. Have my luggage loaded by the 
-coolies. Make him sew this coat again. 


LESSON XXV. 


Passives 


Add ‘‘j4n4 sttJTT” to the past participle of a 
transitive verb to form the passive voice, e. g. 
To be written=likh4 j4n4 3tRT I 

Both the past participle and “jinli STRl’’ 
change in agreement with the passive subject, 
«. g. The letter will be written=chitthi likhi 
jaegi I 


The passive construction must be avoided 
in Hindi except when the actor of the verb is 
mot mentioned or is not known, e. g. 


He was killed by 
a tiger, 

A tiger killed him 

He was killed 




» 

wuh m4rli gay4 at? tTT5CT W I 


sher ne usko 
d4l4 


mar 


} 


VOCABULARY 25. 


.Report ... shikiyat, khabar, 


rapat. 


I 
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Police 

... pulis (F.) 


Police Station 

... th&ni 


Furlough 

... raza, chbutti (F.) 


Journey 

yktti (F.) 

?I1^T 

To travel 

. ydtrd k. 

?n5n 

Traveller 

yiitri 


To bulid 

bandn^ 


To steal 

churdn& 


Ta arrest 

pakarni 


Property 

mil 

in5t 

Bridge 

... pul 

3vi 

To grant 

( svikir k, manzur 
• { karni, deni 43^ f 

On the 10th „ 

( daswin tirikh (F.) 

’• \ (tithi) ko. 



Exercise XXV—(i4) 

«rT5inf I SWT *11! r 
m\ I «w ^ «n% ^ |5nq »Tm ^ 

w I «rT5r §;? «PE^ JiCf 

^ 5»Ct ^ ’fit 1 5^ ^ ?^i ^'*^1 

5n?wiT I ^5n srwrnT i ’ffra 

«T ^ n?n t ^T *i®P*f 

fell n?[T ? Jrft ^ 351 >raT i Jimcsr^nqi »raT i 

Exercise XXV—(B) 

Has anything been stolen ? The thief will 
be caught soon. Report has been given to the 
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Police. He was asked nothing. Furlough was 
not granted. Two day’s leave was taken with 
great difficulty. The men were shut in a small 
room. They are not paid to-day, they will be 
paid tomorrow. The bungalow was built for 
travellers. The dinner was brought at 8 p. m. 
The letter was written and posted at once. 
The father was killed and the son was arrested. 
The doctor was sent for. When he died, his 
property was sold. The bridge was broken. 
He was stopped on the way. The Post-office 
was burnt. 
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LESSON XXVI. 

Uses of ‘rahni and j&nd 

(«) Add the Perfect Tense of ‘*rahn4 
to the root of another verb to form Present 
Tense, e. g. He is writing=wuh likh rah4 hai 
We are writing=hani Iikh rahe 
hain ^ I 

(6) Add the Pluperfect Tense of rahn& 
to the root of another verb to form Imperfect 
Tense, e. g. He was writing=wuh likh rah& thi 
•^5 »ti; We were writing=bam likh rahe 

the ftl ^ I 

NOl'E—Fhe above two tenses indicate uninterru¬ 
pted action and their use is restricted in as much as 
they are never employed to indicate frequentative or 
habitual action. 

(c) Add rahna to the Present Participle 
of another verb to indicate continuous action, 
•«. g. To keep on writing=likhtlt rahn4 

We shall go on playing=hanj khelte 
rahenge I 

(d) Add j4n4 to the Present Participle 

of another verb to indicate progressive action, 

g. He is getting better (by degrees)=wuh 
achchh4 hoti j4t4 hai 11 

Excgption-^litk rahni lf*n=to be lost 
or to die. 
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VOCABULARY 26. 


To examine, 

... parihshd lend, 


test. 

j^nch k. 

511^ w.im 

To put in jail 

C jel khdne 
“* X men ddlnd 


To release 

... chhornd 


To fill 

... bharnd 

mjir 

To be used 

... k&m men dn& ... 

5? «nJiT 

Furniture 

... Sc^m^n ... 

ffw?r 

Auction 

... nildm ... 


Fit for 

... ke yogya 

%4tnr 

Fit 

... thik 


To use 

... kdm men Un4 



Exercise—XXYl. 



«F?n I ? 5t ? If ^ 

^ 11 ^51 §?T f qi «F? ^ isf 

sn ^5r If 3?rft ?nir «it i If f^ ^ 

115n?r i 

^ 5n?mT I If ^5?iT Ksj ^ 5rf §^gr 

I m 35B ? ?15 % 53tJ?? 5I|t \ 

n^5st 2*?;^ qf il t § ^*5i5rT snai 11 H;q?ET 

fgf mt(m sncTT ^ \ i?iq;T ^ ^ter ^fr 

m I 3TT 11 «r5 srfe^ sp^eti sirar | 

qqk ^50 5n?rT 11 ^5i «n ? »nl^ 

?i?r ^ I I wr siiiqtt 

q^ I 




Ill 


LESSON XXVII. 

Intensives^, 

Intesives are formed by adding the under¬ 
mentioned verbs to the Root of the verb you 
want to intenstify. 

The sub-joined verbs when so used have no 
meanings of their own, they strengthen or 
slightly alter the significance of the root verb. 
The verbs thus added to Transitive verbs 


are:— 

rakhn& 

• •• • • • 


chhornd ... 

• • • • • • 


den& 

• •• ••• 


len& 

••• ••• 


d&lni 

• • • • • • • 


jtina 

••• ••• 


rahn& 

... ... 


The verbs thus added to Intransitive 

verbs 

are :— 

parn& 

• • • • • ■ 


uthni 

• • • • • • 


j&ni 

••• ••• 


rahni 

«•« 



1. The intensives are frequently used in Hindi 
except in the negative and prohibitive sentences. 
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Their significance is 

(а) “RakhnA signifies “already or to 

do a thing before-hand,” e. g. I have cleaned 
the room already=main ne kamr& s^f kar 
rakkhi hai qpTO 1; I 

(б) “chhorni means to succeed after 

an effort or to manage to do anything, e. g» 
We managed to drive (or succeeded in driv¬ 
ing) the enemy back, hamne shatru ko haU 
chhor& ^ I 

(c) ‘‘Den4 %JIT” denotes completion and an 

advantage to the person for whom anything is 
done, t.e. to do anyting for me or some one else, 
e. g. Write this letter (for me or some one 
else)=yih patra likh do, ^ I 

(d) “Lend indicates completion and 

an advantage to the “door”, i. e.f to do any¬ 
thing for one’s own sake, e. g. Read this book 
(to yourself or for your own benefit)=yih 
pustak parh lo I 

(e) “D4lnd indicates ‘‘force’’ e. g. 

Kill him, us ko m&r d&lo ITK ^ I 

(/) “parn4 and “uthni ’ denotes 
‘‘suddenness’’, e. g— 
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He fell down=wuh gir para fiFC 

He spoke out=wuh bol utbA 95? 

(g) “RahnA and “jAn* 3TT9T’’ indicate 

completion,” e. g .— 

He ate up all the bread=wuh s^ri roti khA 
gaya, ^ Jl?n I 

Exercise —XXVII. 

Note the significations of the subjoined verbs in 
the following:— 

«rr^ ^ ^ i 

qi^r I *Tf 

5^ I qw qgi % wtH 
^ I 5i|i!qT qcT I ^ q=qi «??: ST^T ? 

% % % fq q?? qff 

^ (q?:) ^ qsi I qq qTn fq qqt ql q^ ? 

«nq% ftrq qq t qw f3? ?:q>5iT 11 qf? 

qq q? fq|t qf ^ If qq^ ijaiq ^q? i q^ 
5pq^ qf ^q, ^ q^^ ^ qiq ^ 5 ??^?? i ^5 qiqt 
^ I qf qqq? qT? ^ I qf qqq qt? ^ I qf 
itO qrq q?: qqt f q ^qi t ? 5 ^ ^ 

^ 1 1 qq^ q^ fq ^ qq? ^q? i fiq? «?:% 
qq? I qf qqi q?q'^ qf5? q?^ I qf qc 
qr?isTiqf ^q9515qi^ i 
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LESSON XXVIII. 

A ftw other hints. 

(a) The adverbial phrase denoting simulta¬ 
neous action is formed by using ‘‘hi after 
the inflected present participle, e. g. As soon 
as (I, thou, he, we, you or they) spoke=bolte 
Li, ^ I 

The subject, if expressed, will be put in the 
genitive case, e. g. 

As soon as I spoke=mere bolte hi ^ 

As soon as you spoke=tumhare bolte hi 
and so on. 

(b) When “if" can be sabstituted in English 

by “whether” translate “if” by “ki fe’’ followed 
by “v^ nahin S‘ Go and see if he is 

there=j6o aur dekho ki wuh wahim hai vi 
nahin I «rT I 

(c) When “was*’ can be substituted in 

English by ‘‘became,’* translate “was” by 
“hua" otherwise by “tha siT,” e, g, I was glad 
to see you=mai turn se milkar prasanna hua 
H SRTST |«n I 

(d) When “but” means ‘‘instead of” trans¬ 

late “but” by “parantu ‘t’Cg” or balki 
otherwise by “lekin or “kintu f^,” 


♦ It means ‘^instead/* 
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balki is generally used after a negative, 
«. g. I shall not come to-day but will come 
tomorrow=main aj nahin balki ka laiinga If 

(e) “Each” is expressed by repeating the 
numeral, e, g. Give the servants two rupees 
each=naukaron ko do do rupaye de do 

(/) ‘‘To take” in connection with “time” is 
translated by lagna qtnJIT” and requires “ko 
after the subject if expressed, e. g. I shall 
take two hours=mujh ko do ghante langege 

Mi 

I shall take two hours to write this letter= 
yih chitthi likhne men mujh ko do ghanfe 
lagenge ^ WE’D ^ I 

ig) “yadi and “to are correlatives, 
i. e., if the first clause begins with ‘‘yadi 
-expressed or understood) the second clause 
must begin with “to 

(h) The Present Dubious Tense is formed 
by conjugating the future of the verb “hon4 
with the present participle of the required 
verb, e. g. I must be speaking=maia bolti 
lidngi 
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We must be speaking=bam bolte honge- 

(*) The Past Dubious Tense is formed by 
conjugating the future of the verb “honA 
with the past participle of the required verb,. 
e. g, I must have spoken=main bola hiinga 

You must have spoken=tum bole hoge gtd 

The “Conjunctive Participle” is used whem 
both verbs have one common subject and the 
action of the second verb not only takes place 
after the first) but also depends on it, e, g. 
He came and sat down=wuh Akar baitha 

The conjunctive participle of the 
compounds, passives and in the negatives is 
not used. 

(A) Past tense is definite, the Imperfect 
tense is indefinite. English sentences such as 
‘'a man lived there” are better translated by 
the “Imperfect Tense” in Hindi (*. e. a man 
was living there), but Past Tense must bfe used 
when a definite time is stated. 

(/) *‘From*’ when used with the verbs ot 
motion is translated by “ke pAs se, % qro 
but only with reference to animate objects, a. 
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A letter came from my brother=ek chitthi mere 
bh4i ke pis se ii ^ «li % qW ^ «nt • 


LESSON XXIX 
Numerals. 

When a noun of time, distance, measure¬ 
ment or weight is qualified by a cardial 
number, it is generally put in the singular and 
ki W omitted, e. g. four yards of cloth=chAr 
gaz kapri IRT q>qfT. Sixty years=sith baras 
W I 

In all other cases the plural is more com¬ 
monly used, e. g. four books=chiir pustaken 

•qr? i 

The numbers above one hundred are form¬ 
ed as in English, but without the conjunction 5 
thus, one hundred and four=ek sau chir 
^ I 

Distributive Numerals are formed by re¬ 
peating the cardinal number; thus one at a 
time, one a piece=:ek ek cr^; four at a time, 
four a piece=ch&r chir "qr?: I 

Multiplicatives are formed by adding the 
qvord “guni (f. guni)’* to the cardinals; thus^ 
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twice do gun6 (or dugnd) ^ (or 5*niT) also 
shortened into dun4, fourfold, four times= 
chir gun4 or cbaugunA ^in or I 

“Totality*’ is expressed by adding “on** or 
the ordinary numbers, as 


Both 

... donon ••• 


All the three 

••• tfnon •*« 


All the seven 

... s^ton ... 


All the fifty 

pdch^son ••• 



Days of the Week. 


Sunday 

... ravivdr or itv4r 

Monday 

... somv4r 


Tuesday 

... mangalv 4 r ... 


Wednesday 

.... budhvir 


Thursday 

... brihaspatvAr ... 



birvir 


Friday 

... shukravlir, jumd 

Saturday 

... satficharvdr. 



shani 


Names of the English Months 

January 

... janvary 


February 

... farwari ... 


. March 

... inarch 

i«4 
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April 

... aprail 


May 

... mai 

Ht 

June 

... jiin 


July 

... julaf 


August 

... agast 


September 

... sitambar 


October 

... aktubar 


November 

... navambar ... 


December 

... disambar 



Name of the Hindi Months 

Chait ... ^ Kunwir «t^3r, fSTK 

Baisdkh ... KArtik (k&tik) 

Jeth 

Ashifh ... Maghghar 

Shr^van (s4van) Paush (pds) (*53) 

(JEn^r?!) Mfigh HR 

JBhidrapad (Bhidon) Ph^Llgun (PhAgun) 

HT?f 3RI3H 

Points of Compas 

North ... Uttar ... 

South ... dakshin or 

dakkhin 
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East 

... pdrab 


West 

... pashchim or 



pachchhim 



Weights. 


Maund 

... man 

<T5T 

Seer 

... ser 


Chhattack 

... chhatink 


Tola 

... toli 


Misha 

... mishi 


Ratti 

... rattf 



LESSON XXX 
Important Lists of Woods 


1. The following nouns are masculine:— 


Water 

... P&ni 


Purified (clarified) ghi 
butter 


Pearl 

UlOtl 


Heart 

... hriday 

lR«r 

Curd 

... dahi 


Tree 

... vriksha 


Throne 

... singhisan 





Meat 
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... minsa 


Time 

... samaya 

... 

Field 

... khet 


Proof 

... pramfin 

sunt? 

Tooth 

... d&nt 

... 

A drink 

... sharbat 


A fault 

... aprSdh 


2. Tha following nouns are 

feminine: — 

Medicine 

... daw& 

... 

World 

... duniyli 


Necklace 

... mlil& 


An inn 

... sar&i 

mm 

Tea 

... ch&i 

... 

Air 

... v&yu, haw& 

... 

Worship 

... puj& 

in 

Leave, Holiday 

... chhutti 


Place 

... sthdn 

«ntT 

Time 

... bSr 

«tK 


3, The following verbs require “se to 
i)e used after their objects, if the object is 
-expressed, viz :— 

To be acquainted parichit honi 
with. 

To meet, visit, milni 
intfurview. 
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To treat ... saliik karn& .... 

To promise ... pratigy& karn& sr^9T 

To fear ... darnd ... 

To tie ... bandhnii ... 

To refuse ... inkAr karnA ... 

To say ... kahna ... 

To marry ... vivAh karnA ... 

To be angry ... kruddh bond... ftsTT 

To be displeased ... aprasann bond 

To love ... pydr, prem karnd wiTCj ^ 

To figbt ... larnA ... 

To ask “ ... pdcbbnA ... 

4. The following verbs require “par q?:’’ 
after their objects, if .the object is expressed^ 
viz :— 

To attack ... Akraman karnd snsFTOJ 

To oppress ... atyAchAr karnA«i?qi^K?B?:qr 

To do injustice ... anydya karnA 
To suspect ... sandeh karnA... 

To be kind to ... dayd or kirpd IgTl 

karnA 

To take pity ... taras khAnA ... «RI 

5. The following verbs require the genitive 
**kA immediately after the object, if the 
object is expressedi vizx — 

To pursue ... pichhA karnA... 
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To intend ... sankalp karni 


To reply ... uttar deni 



To damage ... nuksin karni ... 



6. Words somewhat similar 

in form:— 

1. 

To speak ^ ... bolni 

• • • 



To forget ... bhilni 

••• 


2. 

To ask ... pucbhni 

• • • 



To arrive .., pabunchhni 

• • • 



To wipe ... ponchhni 

* • • • 

qtsfjn 

3. 

To dismount ... utarni 

• • • 



To get up ... uthni 

••• 


4. 

To take off ... utirni 

• •• 

qgKJn 


To lift up ... uth&ni 

• • • 


5 

To graze ... charni 




To climb ... chaj-hni 

. . . 

■qfJiT 

6. 

To tend ...charini 

. . . 



To steal ... churini 

••• 


7. 

To read ... parhnA 

. . . 

qf^T 


To falli or to... parni 
have to 

• • • 

q?m 

8. 

To go ... jAni 

• • • 

STRT 


To know ... jini 

. • • 


9. 

To sleep) also soni 
gold 

... 

* «tin 


To listen ... sunnA 





10. To do 
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... karnii 


mni 

To say 

... kahn& 

• •• 


To eat 

... kh&nd 

• •• 


11. To dig 

... khodni 

• • « 


To Jump 

... kudni 

• • • 


12. To scream 

... chillini 

••• 


To make to 

chaiinli 



walk. 

13. To send 

... bhejni 


^sr^T 

To sell 

... bechn4 

■ • » 


14, To advance 

... barhn4 

• • • 


To fill up 

... bharni 

• • • 


To flow 

... bahn4 



15. Inside 

... andar 

• • • 


An egg 

... andi 

• •• 

9f3( 

Blind 

... andh4 

• • • 

«f«n 

16. Bad 

... bur4 



Great 

... bar& 



17. Deaf 

... bahr& 

• • • 


Full 

... Bhar4 

• • • 

*r:t 

18. Sand 

... blilii 

• •• 


Bear 

... bh41u 

• •• 


19. Outside 

... blihar 



Spring (Season) bahSr 


*rfTc 

^0. Heavy 

... bh4ri 



Turn 

... b&ri 

fmm 

wfd 



21. Letter 
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... chitfhf 


rs .ev 

Leave 

... chhufti 

• •• 


22. Top 

.. chofi 

••• 


Small (F.) 

... chhoti 



23. Tent) pole 

... balh 

• •• 


Cat 

... billf 

• •• 


24. Garden 

... big 

. ■. 

WTO 

Tiger 

... high 


TOW 

25. City 

... shahar 

• •• 


Tiger 

sher 

... 


26. Grain or 

... dini 

• •• 

TOTO 

bit or mouth 

... dahini 

• •• 

WTO 

27. Soldier 

... gori 

• •• 

will 

Horse 

... ghofi 



28. Carriage 

... gifi 


*11^ 

A watch 

... ghari 

••• 


29. March 

... kdch 

• *« 

fW 

Some 

... kuchh 

• •• 

m 

30. Unripe 

... kacbcbi 

... 

WTO 

mule 

... khachchar 


wnn 

31. On 

... par 

... 

TO 

Across 

... pir 

••• 

qtr 

32. Address 

... pati 

• •• 

w 

Leaf 

... patti 



Stone 

... patthar 

... 


33. Stomach 

... pet 

• •• 
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Back 

34. Bridge 
Fruit 
FJower 

35. Less 
Work 

36. Seven 
With 
Sixty 

37^ Basket 
Piece 

38. All, whole 
i 

39. To count 
Sugarcane 


pith 
... pui 
phaj 
... phiJ 
... kam 
... kim 
... sit 
... slth 
... slth 
— tokri 
.. tukyl 
.. siri 
•• slfhe 
• ginni 
gannl 


So-many-times gunk 


40, To rob 
To return 

41. Narrow 
Leg 

42, Deep 
Pit 

43. Tent 

H 


... lutnk 
... lautnk 
•••• 

•••• Mng 
•••• gdhri 
gafhi 
... derk 
•*. deyh 


••• g® 

••• 'B® 


vm 

m 

- aw 

... 

... 

••• 

am 

aij 

... fh«f«n 


••• 

••• 


•••• 


•••• 

••• 

••• 

••• 


nar 

Osrr 

*I?I 

In 

If 
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